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ПЕРЕДМОВА 


Культура як сукупність матеріальних 1 духовних ціннос- 
тей, створених людством, перебуває у постійному історичному 
розвитку. У наші часи вона стає чи не найголовнішим чинником 
становлення громадянського суспільства, консолідації народів 
на гуманістичних і демократичних засадах. Поступово 
посилюється її вплив на всі сфери суспільної та індивідуальної 
життєдіяльності - мислення, працю, побут, дозвілля, спосіб 
життя суспільства й особистості. 

Втім, культура потребує постійного піклування, бо дуже 
вразлива, а її занепад швидко призводить до занепаду 
суспільства. 

Саме тому 2003 рік було проголошено Роком культури в 
Україні. Головна ідся цієї акції полягала у посиленні державної 
підтримки культури, підвищенні її ролі у розвитку демокра- 
тичного громадянського суспільства. 

У межах Року Культури ХДНБ ім. В.Г.Короленка у циклі 
"Українське національно-культурне відродження у новому 
тисячолітті" провела масштабні заходи. 

Серед них центральним стала науково-практична конфе- 
ренція "Українська культура: проблеми і перспективи". 
Учасники - науковці, викладачі вищих учбових Закладів, 
провідні фахівці закладів культури, - одержали можливість 
оприлюднити нові розвідки в галузі історії культури, 
обговорити її найболючіші проблеми. 

У збірнику містяться кращі виступи, що прозвучали на 
конференції. Видання адресоване | науковцям, викладачам, 
працівникам культури, а також усім, хто цікавиться історією 
української культури та її сучасними проблемами. 


О.Резниченко 
КРИТИКА НОВОЧАСНОЇ МОДЕЛІ КУЛЬТУРИ 


В основі будь-якої моделі культури лежить образ світу. 
Образ світу формується передусім у мережі координат: 
особистісній, просторовій і темпоральній, які впливають одна на 
одну, взаємозмінюються і задають алгоритм культури. 

У шнауці прийнято виділяти античну, середньовічну, 
ренесансну 1 новочасну моделі культури. Хронологічно новочас- 
на модель культури фіксується у таких межах: середина ХМІЇ ст. 
- кінець ХХ ст. Період кінця ХХ ст. - початку ХХІ ст. 
вважається для цієї моделі культури кризовим і переходовим. 
Стимулом її розвитку стала ідея вільної автономної індиві- 
дуалістичної особистості, яка зародилася в епоху Відродження, 
але не була там доведеною до логічного завершення, оскільки у 
своєму масиві ренесансна культура залишалася ще під сильним 
впливом середньовічної християнської. 

Велика епоха суб'єктивізму, яка почалась у ХУМП ст., 
повторювала деякі риси еллінізму, але вже на основі індивіду- 
алістичного антропоцентризму. В центр світу було поставлено 
практично діючу особистість, яка відчувала величезну потребу 
бути вільною і при тому без обмежень, притаманних середньо- 
вічній християнській культурі. Відповідно образ світу був 
звуженим настільки, щоби людина могла мати до нього 
практичний доступ. Тоді як простір поза межами емпіричного 
засвоєння і Абсолютом, який в ньому панував, з цього образу 
світу виключався. Це, в свою чергу, не могло не призвести до 
поступового усунення з новочасної картини світу Бога й утверд- 
ження атеїстичної ідеології. Діючий в світі Бог підмінюється 
поставленою на його місце Людиною. В такий спосіб відходив і 
дуалізм у сприйнятті світу, поділ його на горній і дольній. 


Горній світ мав сприйматися як чуттєво матеріальний, цілком 
залежний від людських зусиль. 

У такий спосіб розвиток культури обумовлювався 
матеріалістичними теоріями та експериментом. На перший план 
виходить не пошук істини щодо буття світу, а пошук шляхів її 
пізнання. Невипадково гносеологія в філософії в різноманітних 
напрямках стає одною з найбільш характерних рис новочасної 
культури. Пошуком не самої істини, але методу її пошуку були 
зайняті як ХІХ-те, так і ХХ-те століття. Диференціація, 
розчленування світу на окремі елементи, аналіз стають 
базовими для цієї моделі культури. Починається роздріблення 
світу на все менші тіла аж до безкінечно малих, Атомістичні 
теорії світобудови, які з'являються на початку ХМІЇ ст. у творах 
П'єра | Гассенді, досягають розквіту в ХХ столітті. 
Невипадковими в цьому плані були відкриття Ньютоном і 
Лейбніцем теорії безкінечно малих величин, диференціального 
та інтегрального обчислювання наприкінці ХУП ст. Пріоритет 
аналітизму у філософії підкреслювався І.Кантом наприкінці 
ХМИПІ ст.: "Значна, а можливо, і найбільша частина діяльності 
нашого розуму складається з розчленування понять, які ми вже 
маємо про предмети". Отже, вже у ХМП - ХМПІ століттях 
органічна картина світу руйнується і змінюється на механічну, 
що панує до сьогодні. 

Деонтологізація світу та його форм стосувалося також 1 
слова, розкладення його на фонетичну, морфологічну, грама- 
тичну форми. Також вербалізовані мисленні конструкції дуже 
швидко перетворюються в цій культурі на реальність "ринку", 
"революцій", "технологічної цивілізації", і включаються в 
рекламні, політичні, інформаційні технології. 

Поступова трансформація з людини в автономного 
індивіда, спрямованого передусім на самого себе, який до того 
ж є тепер центром Всесвіту, відбивається суттєвими змінами в 


літературі. На зміну герою, зображуваному ззовні, "від третьої 


особи" приходить індивідуалістичне "Я", на зміну опису його 
дій і вчинків - монолог і самоаналіз. Монолог героя витісняє 
діалектично організований імперсональний діалог, в якому 
передається життя в його динаміці, падіннях і злетах, 
взаємообумовленості, що характеризує мовлення не дуже 
індивідуалізованих героїв. Ними повна перша половина 

ХМІЇ ст., але наприкінці ХУПІ ст. вони майже не зустрічаються. 
Цей процес в цілому завершується в П половині ХІХ ст., коли 
література проникає в глибини людської психіки і підсвідомості 
(яскравим прикладом служить творчість Достоєвського). У 
модерних і авангардних творах ХХ ст. відбувається подальша 
атомізація, роздрібнення і розвтілення "Я" аж до сучасного 
постмодерну з його відмовою від героя і "смертю автора". 

У цілому для становлення новочасної моделі культури 
ХМУП-ХУШІ ст. був характерним стиль бароко. Його художні 
засоби, як зазначає один із знавців мистецтва бароко Генріх 
Вефлін, були спрямовані передусім на створення залежного від 
людини внутрішньо єдиного простору. Ця єдність простору 
утверджується у новому вигляді перспективно-глибинного 
зображення, що остаточно знищує множинність просторових 
шарів, яка ще існувала у класичному мистецтві пізнього 
Відродження ХУЇ ст. 

В бароко за Вефліном долається простір, що сприймається 
послідовно як ряд площинних шарів, перпендикулярних осі зору 
(це ще було в "Афінській школі" Рафасля). Внаслідок цього 
відкривається нічим не обмежена глибина простору, що є 
найбільш послідовним втіленням прямої перспективи. Цей 
простір позбавлений внутрішньої напруги й емоцій, які б від 
нього йшли. Натомість він відкритий для насичення емоціями, 
що йдуть від людини. Тут вже не може бути структурно- 
музично-числової концепції краси, що пов'язана з домінантною 
статики 1 характерна для Ренесансу. Нова барокова концепція 
краси виходить з підпорядкування елементів головному мотиву. 


Невипадково в бароко йде відмова від лінії, що чітко окреслює 
форму, відбувається перехід до живописності, пов'язаної 
передусім зі світлом і колористикою. Характерно, що сам потік 
світла, його напрямок та інтенсивність визначаються тепер не 
особливостями освітлення, що йдуть від зовнішнього світу, а 
відбираються з точки зору направлення і сили самим 
художником. Звідси велика роль інтер'єру, замкненого 
простору, де світло залежить від людини і спрямовується ним. 
Недарма в мистецтві бароко так багато хатніх камерних 
сюжетів. Особливої ваги набувають жанри портрета і 
натюрморта. За тим, що на перший план висувається залежний 
від людини, просякнутий її емоціями, матеріальний світ, можна 
судити про кінець двоємирія (горнєго і дольнего), якими 
визначався середньовічний тип світосприйняття і мислення. У 
зв'язку з цим також утверджується і певне сприйняття часу, 
відповідне вічній плинності чуттєво-матеріального світу. 

Із сприйняттям часу як лінеарного безперервного потоку 
пов'язана концепція суспільного прогресу, в якій відбилися 
передусім ідеї про всемогутність і безмежні можливості вдоско- 
налення людського розуму доби Просвітництва з середини 
ХУШ ст. Згідно з цією концепцією історія - це постійне 
сходження вгору по прямій, на якій суспільство у кожній 
хронологічно вищій точці стає досконалішим. І це незважаючи 
на кризи і регреси, які ніби й не помічаються свідомістю. У цій 
концепції закладене об'єктивне ставлення до людини як до 
засобу суспільного і цивілізаційного прогресу. І нею ж 
виправдовується колоніальна експансія відносно нецивілізо- 
ваних народів. 

Велика Французька революція 1789-1793 рр. була 
спробою утвердження і закріплення основ новочасної моделі 
культури, яка в цілому до цього часу вже сформувалась, а також 
закономірним фіналом доби Просвітництва, що об'єктивно 
перебувала на межі кризи. Ця криза завершилася першим 


виходом на арену історії конкретної особи, яка свідомо 
позбавляла себе опертя на Творця, і відмовлялась від визнання 
свого Божого походження. Типовим для новочасної культури 
став середній клас: дрібні торговці й представники вільних 
професій, що у ХІХ ст. отримують назву інтелігенції. Саме для 
них була характерна віра у цілеспрямовану діяльність, що має 
обов'язково давати кількісно і якісно вищий результат. 

Отже, становлення  новочасної моделі культури 
завершується становленням певного відповідного їй типу 
особистості, яка проходить процес визрівання в добу пізнього 
Просвітництва. Але, говорячи про тенденції цієї доби 1 
враховуючи, що бароко серед них було визначальним стилем, 
важливо пам'ятати і про те, що продовжують жити традиційне 
християнство, шари традиційної народної культури, релігійної в 
основі, але з серйозними вкрапленнями прадавнього поганства, 
містико-окультні течії (зокрема з таким своїм просвітницьким 
продуктом, як масонство), а також досить потужний струмень 
протестантизму. Саме із протестантизмом (такою його перемі- 
щеною з боку раціо в бік серця формою, як пістизм) в Німеччині 
пов'язана творчість великих музикантів Баха і Генделя. Це було 
також підгрунтям для виникнення німецького сентименталізму і 
романтизму, класичної ідеалістичної філософії з її "олюднен- 
ням" розуму, його до певної міри імперсонального культу часів 
Просвітництва. Романтизм по суті відкрив еру психологізму в 
культурі - невипадково після нього починається розвиток 
психології як науки. Важливим фактором в історії стає і 
романтичний утопізм. В ньому також лежать і корені роман- 
тичного революціонізму, що в майбутньому проявиться у таких 
формах, як дрібнобуржуазний соціалізм і анархізм. Певне, без 
романтизму не став би можливим і індивідуалістичний естетизм 
в культурі початку ХХ ст., зокрема, в творах Ніцше, Вагнера, 
Ібсена, Матерлінка. 


Водночас протягом 1800-1830 рр. завершується форму- 
вання соціології новочасної культури, основаної на ідеї про- 
гресу, причинно-наслідкового ходу історії. У кгромадсько- 
політичній думці закріплюються такі поняття, як "прогрес", 
"цивілізація", "громадянин", (включно з комплексом його прав і 
обов'язків), "свобода", "реформа" і "революція", які виходять на 
рівень інструментарію для істориків і політиків, щоб з 40-х 
років ХІХ ст. увійти в масову самосвідомість. З тридцятих років 
намічається вихід на авансцену світової культури "Я" 
особистості, не розчиненої в живій природі, Абсолютному Дусі, 
Світовій Волі, але "Я", яке пристрасно прагне конкретизуватися 
обличчям, характером, дією. Настає пора зрілості новочасної 
моделі культури і новочасного почуття особистості, в якій від 
цього моменту домінує матеріальна сторона особистості, 
характерна для цього типу культури взагалі. Тоді ж 
завершується процес секуляризації новоєвропейської культури, 
тобто  ліквідовуються залишки  горнєго світу в ній. У 
п'ятдесятих роках ХІХ ст. атеїзм стає головним культурним 
напрямком в Європі. На перший план виходить конкретна 
особистість як центр світу, що не терпить поряд із собою Бога. І 
у зв'язку з новим розумінням людини виникає безліч 
різноманітних теорій. Поряд з младогегельянством - утопічний 
соціалізм з акцентом на розумну любов, що зв'язує людей, 
вульгарний матеріалізм  Бюхнера, матеріалізм  Феєрбаха, 
зародження історичного матеріалізму Маркса, входження в 
моду позитивізму Огюста Конта, що закликає обмежитися 
аналізом предметного світу, формування основ анархізму. 
Вплив християнства на європейську самосвідомість у цей час 
стрімко падає і все більше зводиться до зовнішньої обрядовості. 

Певно, середина ХІХ століття - час, коли ново- 
європейська культура досягає своєї кульмінації. Це доба 
максимального | самовизначення з людини як конкретної 
індивідуальності, яка активно діє у світі. У світовій літературі 


цей момент врівноваженості, стабільності цього типу культури 
найбільш, мабуть, виразно розкривається романом "Війна 1 мир" 
Л.Н.Толстого. Адже внутрішній конфлікт особистості задля 
збереження її цілості та єдності виноситься на поверхню, у 
зовнішній світ. 

Тоді ж, у 1840-1860 рр. апологія свободи стає 
невід'ємним від людини почуттям особистості. Героями, під 
впливом яких виховується 3 цього часу не одне покоління 
юнаків і дівчат, стають персонажі Майн Ріда і Жюля Верна. 
Особливо слід підкреслити, що на перший план у цей час 
виходить тема національної свободи, набувають конститутивної 
означеності такі поняття, як "нація", "національна держава", 
"народ". Саме на цей час припадає творчість Т.Г.Шевченка, в 
якій закладається фундамент національної ідеології і боротьби 
за незалежну державу у ХХ ст. 

Але водночас у 60-ті роки ХІХ ст. розгортається 
промислова революція і охоплює провідні європейські країни. 
Техніцизм, технічний розум виходять на провідні позиції в 
культурі. Теорія конфліктності в суспільстві починає актуалізу- 
ватися на практиці, особливо під впливом і після виходу в світу 
1859 р. роботи Ч.Дарвіна "Походження видів". 

Назріває розрив 1 загострення протиріч між суб'єктним 1 
об'єктним началами в культурі й особистості. І це вже з початку 
1870-х років. Людина розкладається не на складові, не на душу і 
тіло, а розвалюється вся, оскільки вона є цільністю. Найгострі- 
ше у світовій літературі цього часу проблема звучить, звісно, у 
Достоєвського. Людина, наодинці сама з собою, розкладається і 
знаходить в глибинах своєї психіки те іраціональне зло, що 
пов'язане з переходом на позицію атеїзму і самообожненням. 
Тобто іраціональне зло, сформоване на засадах жорсткої 
раціоналістичної формальної логіки. Слід зазначити, що тема 
зла починає звучати в новоєвропейській культурі з п'ятдесятих 
років у вагнерівських "Нібелунгах", бодлерівських "Квітах зла" 


(1859). Тенденція героїзації і постизації зла, притаманного 
людській природі, пов'язується передусім з сильними, зовні 
привабливими особами. Вона проникає у філософію Ніцше 
фаустовськими мотивами й ідеями, сформованими значною 
мірою під впливом імперсональної песимістичної філософії 
Шопенгауера. Тоді ж, наприкінці ХІХ ст., посилилася тенденція 
об'єктного сприйняття людини, нівеляції її індивідуальності. 
Ніцше, як і Достоєвський, гостро переживає цю проблему аж до 
заперечення рівності людей перед Богом і самообожествленні 
індивіда у варіанті концепції "зверхлюдини". Ніцшеанська 
особистість прагне абсолютної свободи, внаслідок чого руйнує 
світ, який її оточує. Настає черговий етап розпаду онтологічної 
форми. Найчіткіше це проявилося в імпресіонізмі. Митці 
рвуться зі своїх майстерень на вільне повітря, де потоки світла 
ними не контролюються, стають від них незалежними. В 
живопис повертається чистий колір, витіснений колись темною 
тіньовою підосновою. І у 70-ті роки, мірою того, як виразний 
мазок пензля набуває певної розкутості, розклад форми набирає 
темп. Не тільки речі, але й людські постаті втрачають чіткі 
контури, розчиняються у строкатій кольористиці. У творчості 
постімпресіоністів 80-х років - Сезанна, Ван Гога, Гогена форма 
максимально відчужується, стає сама по собі більше пов'язана із 
стихією кольорів, ніж з предметом. В цілому модерн 
(ніцшеанство і постімпресіонізм) вже просякнуті відчуттям 
втрати особистості, індивідуального обличчя, вони сигналізують 
кризу новоєвропейської культури і водночас генерують її на 
рубежі ХІХ-ХХ століть. Традиційно глибоку кризу переживає 
досвід емпірічних знань, позитивізм і набуває впливу 
неокантіанство, інтуїтивізм Бергсона 1 Гуссерля. Анрі Бергсон у 
80-ті роки ставить під сумнів новоєвропейське лінеарне 
розуміння часу. Починається справжній бум в розвитку 
психології, особливо на стику з філософією і мовознавством. Це 
стосується передусім теорій сприйняття світу, психології 


творчості. Відкриття сфери підсвідомого, найбільш виразно 
проявлене у фрейдизмі, - одне із свідчень кризи особистості, 
залежності її від світу. Подальше роздрібнення, атомізація 
індивідуальної самосвідомості віддзеркалилися у непримирен- 
ному конфлікті інстинкту до самознищення й інстинкту 
продовження життя. 

Перевага об'єктного ставлення до людини виявилася 
наприкінці ХІХ-ХХ ст. у черговій колоніальній експансії 
імперій і глобальному переділі територій між ними у двох 
світових війнах. 

Взагалі, ХХ століття характеризується неухильним 
сповзанням новочасної моделі культури й породженого нею 
типу особистості в небуття, незрілою потребою замінити їх 
якісно новою парадигмою. 

Фактично у ХХ столітті відбувався остаточний відрив 
митця від зорового образу як основи зображення, розрив з 
онтологією і вихід у площину безкінечного конструювання 
образу за своєю творчою волею. Розклад форми на тлі її 
раціоналістичної трансформації дійшов до утвердження 
безпредметного, абстрактного мистецтва у творчості Малевича і 
Кандинського. Кубізм означав розклад форми при одночасному 
збереженні її конструктивних основ. Експресіонізм акцентував 
увагу на нервовому нестійкому рваному характері форми. 
Неоромантичний, в чомусь агресивний, порив новоєвропейської 
культури виливався зрештою у пряме гасло творення 
майбутнього в футуристичній практиці. Ї в цьому плані, як 
ніякий з інших авангардових напрямків, футуризм готував 
естетичний та ідейний грунт для майбутнього тоталітаризму. 
Логічним завершенням авангардової естетики став дадаїзм, як 
спроба створити антикультуру. Дюшан експонував у 1918 р. на 
одій з виставок звичайний пісуар під назвою "Фонтан", Пікабія 
- чорнильницю, назвавши її "Святою Дівою". Дадаїзм, можливо, 
найбільшою мірою створив зорові підвалини для розвитку теорії 


знаку. Не руйнуючи зовнішньої форми, дадаїзм позбавляв Її 
внутрішнього онтологічного змісту, роблячи її в такий спосіб 
мертвою і порожньою. Множинність і еклектика стилів - 
характерна | риса | новоєвропейської культури | першого 
тридцятиріччя ХХ ст. У 1924 році з'являється "Маніфест 
сюрреалізму" Бретона, який пішов від дадаїзму. Фактично в 
сюрреалізмі відбувається ірраціонально-раціональний синтез 
абстрактних і псевдокласичних внутрішньо спорожнілих дада- 
форм. Характерно, що у 1930 р. Бахтін починає свою працю про 
Рабле, в якій розгортає ідею творчості як імперсонального 
карнавалу з повним розчиненням в його оргіастичній стихії 
індивідуальних рис. Відчуття того, що від людини в 
новоєвропейській культурі залишилися самі лише маски, 
трансформується з теорію гри Йохана Хейзинги. Його книга 
"Людина, що грає" вийшла у 1938 р. 

У 1933-34 роках авангард, що оросив і удобрив своїми 
ідеями підгрунтя тоталітаризму, забороняється в культурах 
Німеччини і Росії. Тоді ж у Німеччині провідним і єдиним стає 
нордичний реалізм, або "сталевий стиль", на теренах СРСР - 
соцреалізма сталінського штибу. 

Нова ситуація в культурі повоєнної Європи характеризу- 
ється тенденцією до системобудівництва. Найбільш знаменним 
її вираженням став структуралізм 40-60-х років, пов'язаний з 
ідеями системи і структури онтологізованої цілісності, органі- 
зованої на зв'язках і підпорядкуванні достатньо самостійних 
індивідуалізованих елементів, що мають усталені, визначені 
форми. Але при цьому аналіз онтологічних структур світу все 
більше замінювався аналізом форм пізнання цього світу 
людиною - в першу чергу, аналізом логічних структур мови, за 
якими зникали світ і людина. ШПарадоксальним чином, 
зруйнувавши онтологічність слова, новоєвропейська культура 
прийшла до нового утвердження слова як такої конструкції, що 
підмінило собою світ. Мова перетворилася на реальність, яка 


сприймається як справжня, хоча вона майже не має зв'язку з 
об'єктивно існуючою. Юрген Хабермас як представник 
постструктуралізму доходить висновку про прімат комуніка- 
тивної функції над виробничою у р розвиткові (історії, 
домінування мовлення над працею. У цей же час теорія буття як 
гри, сформульована Хейзингою, стає улюбленим методом в 
руках інтелектуалів, про що виразно свідчить "Гра в бісер" 
Германа Гессе. Мистецтво набуває рис інтелектуальної гри. У 
50-ті - 60-ті роки розвивається і поп-арт як форма високого 
мистецтва самоіронії над собою, висуваючи на перший план 
"естетику спрощеного і побутового". Виникають синтезовані 
форми "високого мистецтва" з кітчем і масовою антикультурою. 
І так складається підгрунтя для постмодернізму 3 його 
теоретичною деконструктивною базою, закладеною Жаком 
Деррідою. Відбувається деонтологізація структури і вона 
повністю підпорядковується інтерпретуванню суб'єкта, який з 
нею працює, як з пластичним матеріалом. Невипадково на 
перший план висувається поняття тексту абстрагованого від 
людини. Виникають поняття "історія як текст", "людина як 
текст" тощо. Головним стає знак, не зв'язаний з реальністю, 
перетворений на графічний символ, якому за волею людини 
може бути надано будь-яке значення. 

Таким чином, культура епохи постмодерну оперує вже не 
онтологічною реальністю, а вторинною реальністю, створеною 
людством для своїх інтелектуально-раціоналістичних операцій 
чи маніпуляцій з психікою широких мас. Симптоматично, що 
нормальним станом особистості в постмодерній культурі 
вважається максимальна неоформленість, що наближає її до 
божевілля. Фуко романтизує божевілля як стан свободи, в якому 
перебуває індивідуальна 0 самосвідомість. 4 Делез створює 
концепцію "шизоаналізу" 1 "шизофренічної мови". Знову актуа- 
лізуються фрейдистські і неофрейдистські концепції, звернення 
до проблем сексуальності. При цьому процес кристалізації 


особистості трактується як насилля над нею. І у зв'язку з цим 
майже містичного характеру набуває проблема влади, як 
насильницьких кліше ідеологій і наукових дискурсів. Так само, 
як ов концепції особистості утверджується  стихійність, 
неоформленість, деструктивний стан, історія в  трактовці 
Фукіями закінчується, переходить в стан наростаючого 
ірраціонального хаосу 1 тупика. Світ наче поринув у безконечну 
мережу регіональних і національних конфліктів навіть у тих 
регіонах, які традиційно вважалися європеїзованими. І так на 
практиці реалізується новочасна модель культури у своїй 
постмодерній парадигмі. 

Звичайно, ідеальним виходом з цього стану для людства 
стало би повернення до своєї цілісності, заснованій на ідеї 
християнської любові, повернення світові його онтологічної 
основи, хоча це зовсім би і не означало відмови від 
раціоналізму. На перший план в культурі знов мали би вийти 
категорії міри і гармонії. При цьому відмова від новочасної 
культурної парадигми мала би статися якомога скоріше. Віків 
еллінізму на повільну трансформацію цієї парадигми у своєму 
розпорядженні ми вже не маємо. 


Н.Олійник 


ДІЯЛЬНІСТЬ СПІЛКИ ЕТНОЛОГІВ 
ТА ФОЛЬКЛОРИСТІВ МІСТА ХАРКОВА 


Наприкінці  ХУПІ століття 4| зростає інтерес до 
українського народу, його культури. Центрами україністики й 
етнографії стають Санкт-Петербург і Москва. Апогей наукового 
інтересу до народних вірувань, звичаїв, обрядів припадає на 
середину ХІХ - початок ХХ століття. У цей час народознавство 
та етнографія формуються як науки. Великий внесок у розвиток 
етнографії Слобожанщини зробили Г.Квітка-Основ'яненко, 


І.Срезневський, А.Метлинський, О.Потебня, І.Манжура, П.Іва- 
нов, В.Їванов, Д.Багалій, М.Сумцов та інші. 

Проте з 1933 року починається занепад етнографії по 
всій території України. У радянські часи в слобожанській 
етнографії утворилася велика прогалина, яку, на жаль, не можна 
нічим заповнити. Це пов'язане з забороною святкування народ- 
них свят, примусовістю вступу до колгоспів та обов'язковим 
виходом на роботу навіть у святкові дні. Як згадує житель с. 
Гороховатка Борівського району Ф.К.Рябуха, 1916 року народ- 
ження, навіть піти на похорон сусіда, людина середнього віку не 
мала права. Віддати данину пам'яті можна було лише вночі (1). 

У 30-60-ті роки ХХ ст. лише деякі діячі мистецтва 
досліджували традиційну пісенну культуру Слобожанщини. 
Серед них були композитор О.Стеблянко та хормейстер і 
педагог В.Ступницький. 

З 70-х років пожвавлюється зацікавленість науковців 
традиційною народною культурою Слобожанщини, формується 
колегіальне вивчення традицій, фольклорних фондів. Орга- 
нізовуються експедиції селами Харківської, Полтавської 
областей Харківським обласним Центром народної творчості 
(В.Осадча, Д.Лебединський, Г.Лук'янець, М.Семенова, Л.Ко- 
тохін). Навчальними закладами відряджаються фольклорно- 
етнографічні експедиції (Харківський державний інститут 
мистецтв ім. І.Котляревського, Харківська державна академія 
культури, Харківський національний університет ім. В.Каразіна, 
Харківський державний педагогічний університет ім. Г.Ско- 
вороди). Крім збирацької роботи, при установах культури та 
освіти | створюються виконавські | гурти  (дослідницько- 
виконавський гурт "Муравський шлях" ХОЦНТ, керівник 
Галина Лук'янець), фольклорний гурт "Гільце ХДАК (керів- 
ник Віра Осадча), фольклористичний гурт "Мережка" УГ Мо 6 
(керівник Мирослава Семенова), фольклорно-етно-графічний 
колектив "Вербиченька" Нововодолазького БДЮТ (керівники 


Ольга та Тетяна Коваль). Вінцем Харківського фольклорис- 
тичного руху стали Перший фестиваль колективів "Фольклорна 
Толока" (1994) та Міжнародний фестиваль автентичного 
фольклору "Покуть" (1996, 1998, 2000). 

Нині побутування фольклору перебуває в пасивному 
стані : село занепадає, спостерігається значний відтік молоді до 
міста, традиція не передається, її носії відходять у небуття. А 
істинна культура - це культура, яка всмоктується із молоком 
матері, разом із колисковою, що її співає мати, вона приходить 
від діда-прадіда, передається від покоління до покоління. На 
Слобожанщині переселенцями з різних регіонів було створено 
своєрідну духовну і матеріальну культуру, а для будь-якої 
культури актуальне розуміння її сучасниками і збереження для 
нащадків. Тому ентузіасти вирішили збирати матеріали не 
поодинці, а групою, що дає помітний результат. 

Групою однодумців 1997 року за сприяння Міжнарод- 
ного Фонду "Відродження" здійснено фольклорно-етнографічну 
експедицію селами Богодухівського, Вал-ківського, Краснокут- 
ського та Нововодолазького районів Харківщини і 1998 року 
видано збірку матеріалів "Муравський шлях - 97" (збирачі та 
упорядники: Н.Олійник, В.Осадча, М.Се-менова, М.Красиков). 
Цією ж групою 1999 року офіційно було зареєстровано Спілку 
етнологів та фольклористів м. Харкова. 

Основні напрямки роботи Спілки етнологів та фоль- 
клористів Харкова можна умовно поділити на такі етапи. 

Організація та проведення  фольклорно-етнографічних 
експедицій; 

Влаштування дитячих фольклорно-етнографічних таборів 
"Цвіт папороті |; 

Організація та проведення дитячого фестивалю-конкурсу 
традиційної народної культури "Кроковеє коло". 

Експедиційна робота є одним із основних напрямків 
діяльності Спілки. Досліджується широкий спектр питань у 


різних напрямках (річне коло свят, родинна обрядовість, 
побутова культура, дитячий фольклор, пісенна традиція, усна 
народна творчість, народні вірування, демонологія). 

Досвідченим дослідникам допомагають школярі. Щоро- 
ку в різних районах Харківщини працює дитячий фольклорно- 
етнографічний табір "Цвіт папороті" (керівник Мирослава 
Семенова). У таборі діти вчаться не лише збирати фольклорні 
та етнографічні матеріали в експедиціях, а й на основі зібраних 
матеріалів відроджувати за всіма правилами побутування 
народне свято Купала. У таборі навчають основам традиційних 
промислів та ремесел (писанкарство, ткацтво, витинанка, 
виготовлення народних іграшок). 

Щоб діти мали змогу використати зібраний матеріал в 
експедиціях, щорічно з 2000 року за фінансової підтримки 
управління культури Харківської міської ради та спонсорів 
проводиться дитячий фестиваль-конкурс традиційної народної 
культури "Кроковеє коло". У цьому заході учні можуть 
різнопланово репрезентувати свої надбання. Наприклад, взяти 
участь в учнівській науково-практичній конференції, про- 
демонструвати свої здібності в конкурсі автентичного співу 
(солоспів, гуртовий спів); фольклорно-етнографічних програмах 
(календарні свята, родинна обрядовість, дитячі ігри й розваги та 
інші жанри фольклору); традиційних художніх промислах 
(писанкарство, вишивка, художній розпис, ткацтво, лозопле- 
тіння, гончарство, різьблення, витинанка). Конкурси оцінює 
компетентне журі, до складу якого входять викладачі вищих 
навчальних закладів культури, народні майстри України. 

Науково-дослідна та виконавська діяльність спонукає 
школярів до творчого мислення, підвищення духовної культури, 
формування національної самосвідомості, поваги до людей та 
довкілля. 

Члени Спілки активно співпрацюють 3 управлінням 
культури Харківської міської ради, Харківським відділенням 


Українського Фонду культури, Харківським обласним Центром 
народної творчості, Всеукраїнською 0 Асоціацією молодих 
дослідників з фольклору, Харківським | обласним | Фондом 
"Молодіжні Перспективи". На сьогодні перед дослідниками 
постає завдання - вивчення, відродження автентичного співу, 
народних свят, обрядів і традицій та запровадження їх у 
практику. 

На державному рівні також порушуються питання 
збереження духовної та культурної спадщини нашого народу. 
Вийшли Укази Президента України від 24 вересня 2001 року 
Хо 892 "Про Національну програму "Закордонне українство" на 
період до 2005 року та від ІЗ березня 2002 року Хо 239 "Про 
створення літопису народної пам'яті. Жахливе становище 
нематеріальної культури характерне не лише для України. 
Збереження нематеріальної культури обговорювалося | на 
Третьому «круглому столі» міністрів культури у Стамбулі 
(Туреччина) 16-17 вересня 2002 року. У його заключному 
комюніке сказано: "Надзвичайна вразливість нематеріальної 
культурної | спадщини, якій загрожує зникнення | або 
маргіналізація, ... вимагає, щоб уряди вжили нагальних заходів 
щодо забезпечення належних умов для творення нематеріальної 
культурної спадщини та її поширення" (2). 

З плином часу відходять у вічність носії традиційної 
народної культури і тому треба поспішати 3 пошуковою 
роботою, щоб зібрати якомога більше перлин народної 
мудрості. Як висловився видатний український етномузиколог 
Ігор Мацієвський, "Там, де збереглася традиція та її носії, перед 
громадськістю стоїть особливе завдання її підтримання й 
збереження, плекання зусиль із функційного (або часткового) 
відродження обрядів, свят, вечорниць, гулянь. ... Підтримки 
заслуговує також спроба окремих носіїв традиції передати свої 
знання та вміння юним - треба максимально, і не лише 
морально, але і матеріально сприяти цьому" (3). І це так, тому 


що традиційна культура є невід'ємною частиною загально- 
української культури, яку треба зібрати і зберегти для 
майбутнього, бо через декілька років ми не зможемо 
зафіксувати набутку попередніх поколінь. 
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НАЦІОНАЛЬНЕ ВИХОВАННЯ В КОНТЕКСТІ 
БІБЛІОТЕКИ ВИЩОГО НАВЧАЛЬНОГО ЗАКЛАДУ 


Національне виховання є основою культурно-історичного 
розвитку нації, а відповідно й особистості. Становлення 
Української держави і формування української політичної нації, 
що відбуваються на тлі посткомуністичної трансформації - 
процес тривалий і суперечливий. З особливою гостротою його 
сприймає сучасна молодь. "Сучасна світоглядна парадигма 
молодої людини може бути оцінена як маргінальна, де майже 
немає місця "старим орієнтаціям", а "нові ще не знайшли свою 
нішу. Це зумовлює суперечливу модель світоглядних цінностей 
молодих людей, їх поведінки" (3). 

Ситуація ускладнюється ще й тим, що в перехідний період 
молодь меншою мірою може і хоче використовувати знання, 


соціальний досвід старших поколінь і отримувати від них 
реальні, ділові поради. Не останню роль в цьому відіграли 
засоби масової інформації. Оскільки побудова в Україні 
демократичного суспільства /| різко збільшує попит на 
демократично і національно зорієнтовані особистості, виникла 
потреба реформації, перебудови всієї системи освіти і 
виховання в національно-громадянському аспекті. 

Духовна сила нації, національна гідність, ідейно-творчий 
потенціал народу, головним чином, залежить від того, настільки 
глибоко усвідомлені всі духовні надбання минулих років. Ось 
чому формування освіти передбачає передусім відродження 
національного з виховання, метою якого є успадкування 
духовних скарбів українського народу, формування в молоді 
розвиненої духовності, художньо-естетичної освіченості й 
культури. Реформація освітнього та виховного процесу в 
Україні базується на національній спрямованості і демо- 
кратизації. 

Одна із складових національного виховання - формування 
національної свідомості. Проблема ця має давні джерела, але 
найгостріше постає за умов становлення нації та розбудови 
національної держави. Вона трансформується в одне із 
найважливіших завдань колективів вищих навчальних закладів 
- виховання справжнього громадянина і патріота, формування 
освіченої, творчої особистості, фахівця, який в майбутньому 
зможе реалізувати свій потенціал на благо рідної землі. 

Національне виховання поступово починає виходити 3 
глибокої кризи. ІПідласий вважає, що "роки незалежності 
можна сміливо називати роками незалежності від виховання" 
(4). 

На сьогодні проблемі націоналізації освіти надається 
великого значення і це підтверджується такими державними 
документами: "Державна програма національного виховання , 
"Концепція формування національної свідомості і 


самосвідомості особистості , "Концепція формування сві- 
тогляду громадянина України, "Концепція національної 
системи освіти" тощо. 

Вагомий внесок у створення національної системи 
виховання в Україні зробили Г.Сковорода, К.Ушинський, 
О.Духнович, В.Сухомлинський, Г.Костюк, М.Стельмахович, 
ІБех, І.В.Демчик, ІЛПідласий,  В.Ягупов та інші. Часто в 
літературі національне виховання порівнюють з патріотичним. 

На думку видатного українського педагога В.О.Су- 
хомлинського, національне ' виховання без патріотизму 
неможливе. Саме відданість рідній землі, любов до 
Батьківщини, рідного народу, його історії, мови, культури 
породжують національний менталітет, психіку і характер 
людини. 7У кожної людини повинен бути рідний куточок, який 
став би незабутнім спогадом про найдорожче, - без цього немає 
людини. Немає її морально-емоційного і естетичного коріння, 
немає свіжого вітерця, який живить непогасне полум'я любові 
до Вітчизни" (7). 

Відомий педагог О.В.Духнович також на перший план 
ставить виховання в дітей почуття патріотизму, "любви к своєй 
народности". 

Слід наголосити, що національне виховання набуває 
особливого, морального смислу тоді, коли сприяє розвиткові 
духовного світу молодої людини, готує її до життя, до служіння 
Батьківщині, народові. А для того щоб своєю життєвою справою 
здійснювати волю нації, не досить лише одного бажання чи 
переконання, вважає В.Ягупов (9). 

Основною метою національного виховання є передання 
вихованцям соціального досвіду успадкування духовних 
надбань українського народу, досягнення високої культури 
міжнаціональних взаємин, формування, незалежно від 
національної приналежності, особистісних рис громадянина 


Української | держави, духовності, трудової, моральної, 
розумової, правової, фізичної та екологічної культури. 

Г.Шмалько спостерігає пряму залежність: "Чим глибше 
проникає молодь у скарбницю національної, матеріальної 1 
духовної культури, осмислює найвищі досягнення своєї нації, 
тим глибші в неї патріотичні почуття, стійкіші громадянські 
поривання, підвищується якість навчання, трудової діяльності 
(8). 

Збереження духовного здоров'я нації рівнозначне 
спасінню нації як такої. Саме бібліотеці, яка завжди була 
осередком культури, слід не минати цю проблему. Доцільно 
звертатися до наших витоків - Батьківщини, малої батьківщини, 
історичного коріння, виховувати в студентської молоді почуття 
здорової національної самосвідомості, самоповаги. 

Бібліотека вищого навчального закладу (ВНЗ) - це центр 
освітнього, культурного й духовного розвитку всього колективу. 
Наші підходи базуються на розумінні того, що бібліотека не 
тільки книгосховище, а й інформаційно-виховна підсистема 
формування духовного рівня студентської молоді. 

У Національній доктрині розвитку освіти стверджується: 
"Реалізація | доктрини забезпечить перехід | до нової 
гуманістично-інноваційної філософії освіти, що виходить із Її 
пріоритетності для розвитку України. Це забезпечить під- 
вищення інтелектуального, культурного, духовно-морального 
потенціалу суспільства і особистості, нації і народу, в разі чого 
відбудуться значні позитивні зміни в системі матеріального і 
духовного виробництва / (3). 

Особливого значення вихованню надає книга. Книга - 
постійне джерело знань, здобутих людством протягом віків. 
Спілкування з книгою допомагає молоді оволодіти певною 
сумою знань, засвоїти досвід попередніх поколінь, прилучає її 
до культурних надбань та цінностей українського народу, його 
звичаїв та традицій. Книга - це головний засіб навчання і 


багато залежить від того, наскільки майстерно бібліотекарі 
разом із викладачами популяризують книгу, закріплюють 
читацькі навички, розвивають художній смак і самостійність 
суджень, розширюють діапазон читацького досвіду та знань, 
формують національну свідомість, характер, моральні якості. 
Дуже важливо, щоб самі бібліотекарі були переконані, що без 
акцентованого національного виховання в студентської молоді 
не можуть належним чином розвиватися такі якості, як 
патріотизм, відповідальність за доручену справу тощо. 

Необхідно рішуче відмовитись від виховних заходів, які не 
приваблюють молодь, а натомість подбати про створення таких 
умов, за яких кожен дістав би змогу залучитися до знань, котрі 
максимально відповідають його інтересам і запитам. 

Бібліотека Харківського державного технічного уні- 
верситету сільського господарства серед основних напрямків 
діяльності завжди надавала значної уваги інформаційно- 
виховній роботі студентської молоді. 

Пріоритетними є такі напрямки: 

- сприяння відродженню національної культури; 

- прищеплення молоді пошани та любові до рідної 

України; 

- ознайомлення | населення | з | кращими зразками 

літературної та поетичної скарбниці українського народу: 

- ознайомлення читачів з побутом і звичаями нашого 

народу. 

Здійснюючи інформаційно-виховну роботу, бібліотека 
піклується, щоб не переривалася золота нитка духовної 
спадкоємності поколінь, щоб молодь знала (|про своє 
призначення на землі. Останнім часом роботу за цим напрямком 
університетська книгозбірня здійснює у співдружності 3 
гуманітарними кафедрами світової і української культури, 
філософії, політичної історії 1 політології та кафедрою 
ЮНЕСКО "Філософія людського спілкування (1). 


Бібліотека протягом навчального року координує роботу з 
питань національно-громадянського виховання студентської 
молоді з комітетом у справах сім'ї, молоді та спорту 1 
гуманітарними кафедрами. Доброю традицією стало проведення 
у читальних залах бібліотеки літературних вечорів, лі- 
тературних годин, усних журналів, засідань молодіжних клубів, 
здійснюється підготовка театралізованих вистав тощо. У 
минулому році за підтримкою провідних кафедр університету на 
всіх пунктах обслуговування у студентських групах і 
гуртожитках було проведено понад сто оглядів літератури, 
шість літературних вечорів, сім диспутів. 

Народна культура завжди мала основну мету - 
максимальний потяг до спілкування, створення умов для 
психологічного об'єднання людей, яке досягається творчою 
діяльністю в колективі. Саме таким колективом є літературний 
театр "Джерело", створений на базі одного із читальних залів. 
Його назва не випадкова, адже саме з джерел, витоків народної 
творчості з'явилися могутні течії не лише української, але й 
світової культури. Про діяльність студентського театру писала 
харківська преса. У його доробку чимало театралізованих і 
літературних вистав, музичних зустрічей тощо. Серед них варто 
відзначити літературні вечорниці "Моя сім'я - моя родина" 
(присвячені шануванню сімейних традицій і обрядів в 
українській культурній спадщині). Учасники заходу могли не 
тільки почути цікаві розповіді, а й покуштувати домашніх 
вареників, заспівати українських пісень. 

Глядачам також сподобались театралізовані вистави за 
мотивами творів Г.Квітки-Основ'яненка "Сватання на Гон- 
чарівці", Лесі Українки "Лісова пісня , Т.Шевченка "Назар 
Стодоля", О.Пушкіна "Барьшпня-крестьянка", показовий семінар 
для бібліотечних працівників "Рідна Україно, вишневий край", 
літературний вечір, присвячений роковинам Г.Сковороди 


"Філософія життя", шоу-конкурсе "Коли зустрічаються двоє" 
та ін. 

Як відомо, Указом Президента України 2003 рік 
оголошено в Україні Роком культури. Відповідно до цього 
бібліотека в поточному році здійснила комплекс заходів. Серед 
них були: науково-методичний семінар "Основні напрямки 
виховної роботи бібліотеки вищого навчального закладу" та 
літературно-музична композиція "Культура України, моя історія 
жива". Тут були: поезія, пісні 1 гуморески, літературні 
інсценівки, танці. Бібліотечні працівники намагалися показати 
все дійство як подорож сторінками історії культури нашого 
народу, її зв'язок із світовою та російською культурами. 
Безперечно, такі заходи виховують, з одного боку, національну 
гордість та повагу, досягнення повноти структури національної 
культури, а з другого, - дають можливість не ізольовуватися, не 
втратити можливостей "відкритого світу" і використання в 
національних інтересах набутків світової цивілізації. 

У роботі театру беруть участь не тільки студенти, а й 
викладачі та співробітники університету, колектив театру 
планує свою роботу, враховуючи уподобання та інтереси 
глядачів. Студенти університету, в свою чергу, залюбки 
відвідують заходи, які готують учасники театру. Допомогу 
театру надають кафедри світової і української культури, 
ЮНЕСКО, філософії, політичної історії та політології. 
Співпраця бібліотеки та кафедр університету є взаємно 
корисною при вирішенні загального завдання - формування 
національно-громадянської свідомості у студентів університету. 

На базі читальних залів бібліотеки університету діють 
геоклуб "Всесвіт" та диспутклуб "Соціоніка". Їх робота 
здійснюється за безпосередньою підтримкою кафедр політичної 
історії та політології і філософії. Студенти охоче відвідують 
засідання клубу "Всесвіт". Тут вони дізнаються про звичаї та 
обряди різних країн світу, дивляться слайди, фотографії, 


слухають цікаві розповіді про ці країни людей, які там 
побували. На засідання, присвячене культурі Китаю було 
запрошено фахівця-сходознавця, який розповів про історію 
китайських ієрогліфів та ознайомив присутніх із добіркою 
китайської посзії. 

На засіданнях молодіжного клубу "Соціоніка" роз- 
глядаються питання поширення наркоманії, алкоголізму, СНІДу 
та ін. Цікаво проходять засідання, де йдеться про сучасне 
українське село, його побут і культуру. А дискусії на теми 
становлення молодої сім'ї, проблем шлюбу, музичних 
пристрастей молоді, перспектив вищої освіти в Україні 
збирають численні аудиторії. Тематику засідань визначають 
самі читачі, а необхідну літературу добирають бібліотечні 
працівники. 

Підтримуємо думку окремих вчених, які вважають, що 
клуби здійснюють креативну функцію. «Основою для 
виділення такої функції слугує той незаперечний факт, що, 
набуваючи свою культурну цінність, дозвіллєві заняття 
перетворюються у могутній чинник. Це відбувається на рівнях 
міфології, фольклору, любительства, самодіяльності та інших 
форм, поєднаних загальним поняттям "народна творчість"» (3). 

Таким чином, бібліотека ВНЗ як структурний елемент 
системи виховання реалізує такі функції: культурологічну, 
соціалізовану, адаптаційну, ціннісно-стверджуючу, нормативну, 
соціального контролю, інтегративну. У роботі зі студентами 
вона керується з принципами  національно-громадянського 
виховання, які грунтуються на єдності національного та 
загальнолюдського - східного, європейського а також на 
природовідповідності, активності, самодіяльності і творчій 
ініціативі студентів. 

Підсумовуючи викладене, зазначаю, що робота з  фор- 
мування національно-громадянської та культурної свідомості 
студентів нашого університету здійснюється за безпосередньою 


участю гуманітарних кафедр ХДТУСГ. Співпрацю бібліотеки з 
гуманітарними кафедрами університету слід вважати ор- 
ганічним явищем сьогодення, бо тільки об'єднавши зусилля, 
можна якісно виконати головне завдання - підготувати 
висококваліфікованого - фахівця та виховати культурного, 
свідомого громадянина нашої Вітчизни. 
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В.А.Сушко 


ЕТНОГРАФІЧНІ ДОСЛІДЖЕННЯ СЛОБОЖАНЩИНИ 
НА ПОЧАТКУ ХХІ ст. 


Слобожанщина як історико-етнографічний регіон викли- 
кає цікавість етнографів, науковців та аматорів впродовж 
кількох століть. У ЖХУПІ ст. з'явився ряд наукових та 
практичних робіт, що містили етнографічні відомості про наш 
край (7; 12). 

У ХІХ ст. інтерес до регіональної етнографії значно 
зростає: в зазначений період проводяться спеціалізовані 
профільні дослідження етнографами-науковцями (4; 7; 8-10; 13; 
16; 17), які залучають до польової практики і аматорів (8; 14; 18; 
19). Результатом досліджень стали збірники етнографічних 
матеріалів - відповідей місцевої інтелігенції на поширювані 
університетськими вченими та громадськими діячами за- 
питальники, що їх видавав Харківський губернський статис- 
тичний комітет (8 та ін.). 

Особливе значення для розвитку регіональної етнографії 
мали розвідки, здійснювані у 1900-1902 роках під час 
організації в Харкові ХП археологічного з'їзду (1; 5; 11; 16; 17; 
19). Наслідком з'їзду стало не лише пожвавлення теоретичної 
етнографії в нашому краї, а й становлення етнографічного 
музейництва (3; 4; 16; 17). З 1904 по 1918 рік в Харкові діяв 
спеціалізований, створений вже на суто науковій базі проф. 
М.Ф.Сумцовим, Етнографічний музей Харківського історико- 
філологічного товариства, який існував як допоміжна інституція 
Харківського університету (3). 

Після реорганізації харківських музеїв 1920 р. Етногра- 
фічний музей увійшов на правах етнографічного відділу до 
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щойноствореного Музею Слобідської України ім. Г.С.Сково- 
роди (4; 16; 17). Працівники музею продовжували методичне 
вивчення різних аспектів народної культури Слобожанщини до 
початку 1930-х років, коли через зміну політичного курсу 
тодішнього керівництва держави відбулося загортання регі- 
ональних досліджень та етнографії зокрема (17). 

З 1930-х до 1990-х років звернення до етнографічних 
досліджень були лишень епізодичними, особливе місце серед 
них займає наукова спадщина кандидата історичних наук 
М.Т. Дяченка (6, 7) та О.Воропая (2). 

Із здобуттям Україною незалежності вивчення етногра- 
фічних особливостей північно-східного регіону значною мірою 
пожвавилося. 1995 року проведено комплексну фольклорно- 
етнографічну експедицію "Муравським шляхом", в ході якої 
були зібрані матеріали у західних районах Харківської області. 
Опрацьовані харківськими етнографами канд. філол. наук 
М.М.Красиковим, Н.П.Олійник, В.М.Осадчою та М.С.Се- 
меновою результати експедиції вийшли друком 1997 року, 
започаткувавши серію тематичних видань 3 однойменною 
назвою (15). 

Протягом 2000-2003 років Спілкою фольклористів та 
етнологів Харкова були проведені комплексні фольклорно- 
етнографічні експедиції районами Харківської області (Боровсь- 
ким, Ізюмським, Вовчанським), продовжувалося вивчення 
етнографічних особливостей Зміївського, Золочівського та 
інших районів (20-28). 

Великим здобутком регіональної етнографії є започат- 
коване 2003 року дослідження етнічних українських територій, 
що входять нині до складу Російської Федерації. Завдяки голові 
Спілки Н.П.Олійник стала можливою експедиція до Шебе- 
кінського району Бєлгородської області РФ, в ході якої 
обстежені села Большетроїця, Вознесенівка та ін. (28). 
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У Харкові організувалися етномузикозавчі та фольклорні 
дослідження на базі Інституту мистецтвознавства ім. І.П.Котля- 
ревського, Інституту (Академії) культури, а також філологічних 
факультетів Харківського національного університету 
ім. В.Н.Каразіна та педагогічного інституту (університету) 
ім. Г.С.Сковороди. Однак ці дослідження не виходили за межі 
спеціалізації зазначених закладів освіти. 

Вивчення етнографічних особливостей районів Харків- 
ської області нерідко проводилося вчителями, працівниками 
районних 1 сільських будинків культури та клубів для дітей та 
дорослих, серед яких особливо слід визначити доробок 
керівників фольклорно-етнографічного колективу "Вербичень- 
ка" відмінника освіти О.В.Коваль і Т.П.Коваль (смт. Нова 
Водолага). На жаль, більшості таких аматорів бракує базової 
етнографічної підготовки, що позбавляє їхні дослідження 
системності, звужує царину їхньої збирацької і популяри- 
заторської роботи. 

Крім місцевих дослідників, етнографічні дослідження 
Слобожанщини здійснюються також провідними етнологічними 
інституціями України: 1996 р. проводилася комплексна експе- 
диція Інституту  мистецтвознавства, фольклористики та 
етнології ім. М.Т.Рильського селами південної Сумщини, що 
історично належать до Слобожанщини; 2001 р. така експедиція 
проходила в Борівському та Ізюмському районах Харківщини; 
2003 р. досліджувалася північна Луганщина. Серйозним 
недоліком таких досліджень є недостатній зворотний зв'язок з 
краєм, що став об'єктом обстеження. Своєчасне та доступне 
інформування місцевих етнографів та фольклористів про 
наукові результати таких експедицій має створити єдине 
інформаційне поле, розширити співпрацю науковців нашої 
країни. 

Аналіз практики польових досліджень Слобожанщини 
свідчить про набуття ними регулярності, розширення складу та 


підвищення фахового рівня 0 учасників, | прагнення 0 до 
обов'язкового доведення результатів до широких кіл науковців 
та громадськості. Позитивною є тенденція розширення географії 
досліджень до меж усього історико-етнографічного регіону 
Слобожанщини. 

Результати польової роботи беззаперечно свідчать про 
наявність не менш як двох великих різновидів традиційної 
народної культури на Слобожанщині. Показовими для їх 
визначення можуть бути дані сімейної обрядовості, зокрема 
весільної та поховальної, що чи не найкраще збереглися. 

Золочівський, Харківський (Липецька округа), Вовчан- 
ський райони України та південні українські села Шебекін- 
ського району РФ належать до різновиду, який ми можемо 
умовно назвати північним. 

Ізюмський, Борівський, частково Куп'янський райони 
Харківської області складають окремий, спільний різновид 
традиційної культури, який ми визначаємо як південно-східний. 

"Перехідний" різновид становлять західні райони 
Харківщини (Богодухівський, Краснокутський, Валківський, 
Нововодолазький та частково Зміївський), оскільки деякі 
особливості традиційної культури наближають цей регіон до 
північного, однак вони мають і власні риси, що не 
повторюються ні в якому іншому. 

Збір етнографічних матеріалів здійснювався за такими 
темами: усна історія українського народу ХХ ст.; календарна та 
трудова | обрядовість; 0 сімейна обрядовість; | молодіжні 
об'єднання та дозвілля молоді; ремесла та промисли краю; 
світоглядні уявлення. 

Інформантами ставали люди переважно 1910-1930 років 
народження, хоча були і старші, і молодші. Методом досліджень 
було опитування, рідше спостереження. Проводилися кущові 
дослідження території. 
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Досліджувалися українські села, заселені старожилами 1 
переселенцями 3 інших областей України. Таким чином, 
дослідники мали змогу простежити вкоріненість місцевої 
традиції. 

Цікавими та неоднозначними виявилися матеріали з усної 
історії нашого краю. Головними темами збору матеріалу були 
катаклізми ХХ ст., пережиті інформантами: голодомори, війни. 

Щодо світоглядних уявлень виявилися стійкість побуту- 
вання демонологічних оповідей. Нами зафіксовані розповіді про 
літаючих зміїв та перелесників (без називання їх): Ізюмський 
район (24), планетників - Борівський район (21), вихор - 
загальне уявлення. Найстійкішим персонажем української 
народної демонології слід визнати відьму. Про відьом і нині 
розповідають у кожному селі, навіть там, де нині, як вважають 
оповідачі, їх немає. Загальним є уявлення про розрізнення 
відьом - нечистих від природи чи з власної волі жінок, що 
знаються з нечистою силою та можуть "тягти молоко від 
сусідських корів", та знахарок, "бабушок", "бабів", які вміють 
"викачувати яйцем", "вичитувати" та "відшіптувати". Слід 
зауважити, що ставлення до бабів та їх самих до своєї "професії" 
- призначення - свідчить про глибокі архаїчні пласти, що і нині 
є значущими в свідомості людини. 

Не можна не зазначити, що багато в чому навіть сфера 
демонології зазнала збіднення, вочевидь, і під впливом вуль- 
гарного атеїзму радянських часів, 1 з підвищенням культурного 
рівня населення. 

Це твердження можна віднести і до космогонічних 
світоглядних уявлень. Захоплення східною культурою відбилося 
і на уявленнях про існування душі та її місцезнаходженні після 
смерті людини. Своєрідну трактовку теорії про переселення душ 
виклав мешканець с. Довжик Золочівського району Я.І.Стар- 
ченко (1919 року народж.) (22). Це є поєднання традиційних 
українських уявлень про душу (очевидно, сприйняті від 
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старших) та прочитане й почуте в засобах масової інформації 
щодо переходу душі померлої людини в живі та неживі істоти. 

На жаль, не вдалося зафіксувати в сучасному побутуванні 
розповідей про існування ірію, про місце перебування померлої 
душі. Оповіді про те, що душа після смерті 40 днів проходить 
митарствами нами зафіксовані лише в Ізюмському районі в 
с. Червоний Оскіл від жінок-півчих (24). Однак досить стійким є 
уявлення про перебування душ дітей у райському саду, де вони 
можуть отримати райські яблука від Божої Матері, якщо їхня 
власна мама не їла до Спаса яблук (20-28). Є оповіді про пекло, 
але навіть у самих оповідачів немає конечної впевненості в його 
існуванні. Цікавим, на нашу думку, є уявлення про недоречність 
молитов та молитовних дій щодо душ померлих, висловлене 
жителькою с. Мирне Борівського району У.Бондаревою (21). 
Таке твердження кардинально суперечить догмам православної 
церкви, хоча У.Бондарева є православною і відвідувала 
донедавна церкву (доки їй дозволяло здоров'я). 

Відомості щодо світоглядних уявлень нерідко можна 
отримати не прямо, а опосередковано, у зв'язку із сімейною 
обрядовістю. Слід вважати повністю втраченим уявлення про 
прихід дитини із світу мертвих, з ірію. Навіть там, де 
пам'ятають обряди, які слід проводити над новонародженою 
дитиною, немовлям, дати їм якесь пояснення інформанти не 
можуть. Однак на генетичному та ментальному рівні сприйняття 
малої дитини як чогось м'якого, такого, що не тримає свою 
форму, збереглося. Саме цим пояснюється тривалість погляду 
про необхідність міцного пеленання дитини до виповнення їй 
одного року. 

Добре зберігся обряд пострижин, в перелік якого тепер 
обов'язково входить вибір дитиною свого майбутнього з 
пропонованого набору предметів, до яких іноді додаються 
зовсім нетрадиційні. 


На набагато пізніший строк переноситься нині хрещення 
дитини, яке може відбуватися в досить зрілому віці. Хрещення 
до 40 днів після народження скоріше виняток, ніж правило. 

Абсолютних змін зазнала вікова градація, яка нині 
визначається за календарним віком, за отриманням освіти, а не 
за трудовими вміннями та навичками, як це було у ХІХ - на 
початку ХХ ст. 

Великі зміни відбулися й у весільній обрядовості, яка 
виявилася чи не найстійкішою. Значущим слід вважати факт, що 
в ній відбувається навіть витворення нових обрядів, серед яких 
деякі уже можна вважати вкоріненими. 

Найстійкішими, безперечно, є обряди  похоронно- 
поминального циклу. Матеріали усієї Харківщини, Сумщини та 
Бєлгородчини кінця ХХ - початку ХХІ ст., а також їх порів- 
няння із матеріалами, зібраними у середині ХІХ ст. дають змогу 
вважати поминальну обрядовість такою, що зазнала найменших 
змін, - лише в галузі побутування православної церковної 
обрядовості, яка останніми часами знову активно впровад- 
жується. Відмінності між мікрорегіонами Слобожанщини в 
поховальній обрядовості стосуються використання деякої 
поминальної атрибутики (наявність рушника на причілковому 
вікні до сороковин на півночі), обрядової їжі (інгредієнти та 
способи приготування кануну: мед, в який вмочаються хліб, 
булки, печиво - на півночі; солодка вода - на півдні; каша, 
прикрашена червоними ягодами - на заході), а також хронології 
поминань (на півночі вважається необхідним "недоступати" 
сороковини, південь тримається точних дат). Варіюються і 
поминальні строки, особливо Великодного циклу (поминальні 
обіди на кладовищі на Великдень чи то на Проводи). 

Найгірше збереглася трудова обрядовість, причому обря- 
довість ремісників слід вважати повністю втраченою. Хлібо- 
робська обрядовість зазнала не лише втрат, а й змін та набутків, 
викликаних радянською ідеологією. 
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З календарної обрядовості найкраще збереженими 
виявилися різдвяно-новорічні обряди, які останнім часом 
завдяки школі навіть зазнали нового піднесення, однак при 
цьому нерідко ігнорується місцева традиція. Проте лише про 
обряди різдвяно-новорічного циклу можна говорити, як про 
такі, що перебувають в активному первинному побутуванні. 
Весняні обряди, обряди троїцькі, літнього циклу через об'єктив- 
ні історичні причини та цілеспрямовану боротьбу з ними 
радянської школи виявилися багато в чому призабутими. Осінні 
обряди, пов'язані з поминанням предків, як і обряди суто 
похоронні, збереглися досить добре. 

Розповіді про дозвілля молоді побутують на всьому ареалі 
досліджень і дають змогу простежити загальні риси всеслобо- 
жанської традиції виховання підлітків, дошлюбного спілкування 
молоді та міжпоколінневого етикету. На сьогодні ці традиції 
слід вважати реліктовими. 

Відомості про трудові процеси подаються інформантами в 
залежності від їхнього фаху. Загальною для жінок зазначеного 
віку є широка обізнаність на власному досвіді з трудовими 
процесами виготовлення ниток та обробітку прядива, широко- 
відомим, хоч не завжди на особистому досвіді інформанта, є 
ткацтво полотна або принаймні доріжок. У селах Вовчанського, 
Куп'янського, Ізюмського та інших районів нами зафіксовані 
жительки, які мають ткацькі верстати і взимку використовують 
їх для виготовлення доріжок (25-27). 

Опитані чоловіки надали цінну інформацію з народної 
архітектури, теслярства (21). Зрідка інформацію щодо народних 
ремесел подають не майстри, а їхні близькі, які мають знаряддя 
праці, пам'ятають особливості технологічних процесів. Ми мали 
такий приклад в Борівському районі, коли дочка потомствен- 
ного пасічника-бджоляра розповіла про весь технологічний 
процес з описом застосовуваних знарядь. Однак ані світогляд- 
них, ані обрядових свідчень інформантка дати не могла (21). 
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Таким чином, у ХХІ ст. етнографічні дослідження Слобо- 
жанщини не лише поновилися, а й вийшли на якісно новий 
рівень. Вони ведуться за всіма основними розділами етнографії 
(фольклор, народні ремесла, побут, обрядовість, світогляд, 
народне мистецтво) силами місцевих фахівців, і спеціалістами 
провідних закладів. Збираються як оповіді інформантів, так 1 
речі матеріальної культури, що стають частиною Музейного 
фонду України та уводяться в науковий обіг. Речі дають змогу 
відображати культуру нашого краю в експозиціях закладів 
різного типу та рівня (наприклад, виставка "Я землі цієї гілочка 
мала" Харківського історичного музею). Фономатеріали стають 
підставою для подальшої етнологічної роботи, зокрема ширших 
узагальнень стосовно регіональних особливостей Слобожан- 
щини, збереження різними групами переселенців ХУП ст. 
особливостей регіонів походження у матеріальній та духовний 
культурі до ХХІ ст. 
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О.Й.Денисенко 


ПОШУКИ НАЦІОНАЛЬНОГО СТИЛЮ 
НА СЛОБОЖАНЩИНІ 
НАПРИКІНЦІ ХІХ - НА ПОЧАТКУ ХХ ст. 


У культурному житті Харкова наприкінці ХІХ - на 
початку ХХ ст. українська традиція набуває нового імпульсу. 
Університетські вчені Д.Багалій, М.Сумцов, подружжя Алчев- 
ських, М.Д.Раєвська-Іванова розгорнули в місті мережу 
культурно-освітніх закладів, розпочали видавничу діяльність, 
підняли на якісно новий рівень наукове краєзнавство, що 
засвідчив ХП Археологічний з'їзд у Харкові 1902 р. Вперше на 
ньому було звернуто увагу на мистецтво Слобожанщини, 
зібрано і показано цінні пам'ятки її старовини. В цьому плані 
розвиток України, як і інших народів Європи, позбавлених 
державної самостійності (Фінляндія, Польща, Чехія), було 
спрямовано на створення національного мистецтва, а з ним - на 
одну з форм боротьби за державну незалежність, "нормальний", 
типово європейський шлях розвитку. Природний інтерес до 
народного з мистецтва як важливого чинника мистецтва 
професійного у Харкові виникає наприкінці 60-х рр. ХХ ст. під 
впливом нових економічних відносин, розуміння предметно- 
речового середовища. Цьому сприяли як міжрегіональні 
зв'язки /внаслідок географічного положення на шляхах з півночі 
до Криму і Кавказу/, як центру ярмаркової торгівлі Півдня 
тодішньої Російської імперії, так і ріст Харкова як великого 
промислового центру. 

Харків того часу мав кілька вищих навчальних закладів, 
серед них - університет з музеєм красних мистецтв і старо- 
житностей, який 1861 року відкрив свої двері для широкого 
загалу. У його зібранні було понад шість тисяч творів 
західноєвропейського живопису і графіки. Проте гімназії, 
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народні школи та технічні училища потребували художньо- 
промислової освіти, рівень якої в Харкові, як і в інших 
губернських містах, залишав бажати кращого. Підвищення 
художнього рівня виконання промислових виробів вимагало 
посиленого розвитку системи художньої освіти, до якої повинні 
були увійти художні школи, виставки, музеї. Занепад 
ремісництва у Західній Європі викликав поступову заміну старої 
цехової системи навчання (до 1900 р.) сіткою державних 
навчальних закладів (технічні училища в Німеччині, художньо- 
промислові музеї у Франції, рисувальні школи, промислові і 
рисувальні вечірні і недільні курси для робітників у Англії), що 
швидко дало позитивний результат. Україна мала мінімальну 
кількість ремісничих шкіл. 

Це гостро відчувають визначні митці та архітектори. 
Діяльність місцевої прогресивної інтелігенції з удосконалення 
художньої освіти в місті починається з відкриття приватної 
малювальної школи М.Д.Раєвської-Іванової, яка готувала, крім 
мистецьких, ще й ремісничі кадри. 

На цьому фоні закономірним виглядає і бажання 
І.Ю. Рєпіна заснувати у Чугуєві так званий "Діловий двір" для 
відродження національного українського мистецтва, готувати 
кваліфікованих майстрів з ткацтва, кераміки, монументального 
мистецтва, різьблення. 

Для функціонування малювальної школи в Харкові 
необхідний музей художньо-промислового профілю. Це питання 
також порушує М.Д.Раєвська-Їванова, виділяючи необхідні для 
цього чинники: вивчення земствами кустарних промислів, 
відкриття ремісничих шкіл, підтримка столичних музеїв. 

Фонди художньо-промислового музею, на її думку, 
повинні були мати: 

1) зібрання виробів художньої промисловості (гончарні 
вироби, меблі, вишивка, тканини, ювелірні вироби); 


2) бібліотеку з колекцією зразків декорування художньо- 
промислових виробів; 

3) художню виставку. 

Харківський міський художньо-промисловий музей, який 
було відкрито 1886 року (перший в Україні загальнодоступний 
міський музей) таки дійсно практично переслідував ці ж цілі, 
хоча його проект було розроблено комісією Імператорської 
Академії мистецтв. Отже, дії харків'ян стали поштовхом до 
всеросійського музейного буму. Після Харківського художньо- 
промислового музею було відкрито низку музеїв як подібного 
профілю, так і інших - картинних галерей, краєзнавчих, 
художніх тощо. 

Кожен музей повинен був мати 3 відділи, де вітчизняному 
мистецтву було відведено пріоритетну роль: 
перший відділ - найбільш значний, художньо-промисловий; 
другий - навчальний, із зразками предметів для викладання 

малювання і живопису; 
третій -- власне мистецтво - оригінали творів, розташованих за 
хронологією і мистецькими школами. 

Перший і третій відділи складались, в свою чергу, із двох 
однакових частин: 
перша - загальна частина; 
друга - місцева - твори місцевих художників, світлини пам'я- 

ток і самі пам'ятки краю, старовинні вироби місцевих 
фабрик, художньо-археологічні пам'ятки. 

На думку Раєвської, одного з організаторів музею, 
експозиція мала бути організована так, щоб кожний відвідувач 
міг бачити найкращі художньо-промислові зразки, а також 
прослідкувати весь процес удосконалення того виробництва, яке 
його цікавить. Раєвська порушує проблему національного в 
мистецтві, відстоюючи окремішність і самостійність україн- 
ських художніх мотивів. Ї дійсно, як це виявиться згодом, у 
процесі національного відродження початку ХХ століття 
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Раєвська вважає своєрідними хранителями національного духу 
поряд з піснями, вишивки, тканини, гончарні вироби. Обстоює 
Раєвська й красу та естетизацію ремісничого виробу, який буде 
коштувати дорожче, тим самим заохочуючи ремісника до 
підвищення своєї кваліфікації. 

Думку, що художньо-промисловий музей повинен бути 
освітнім закладом, підтримали й інші члени музейної комісії - 
С.Раєвський та М.Сабо. 

Проте  художньо-промисловий профіль | музею в 
подальшому витримано не було через відсутність фінансування 
і неможливість придбання творів художньої індустрії. Та вже на 
початку ХХ століття в зв'язку з поширенням народознавства 
деякі музеї намагаються надати своїм художнім зібранням 
місцевого характеру. Природно, що в першу чергу це стосується 
відділів ужиткового мистецтва, які мали більше можливостей 
комплектування місцевими матеріалами. 

У 1896 році на одному з засідань Харківської міської 
Думи прозвучали критичні зауваження відносно художньо- 
промислового відділу музею, що кількісним та якісним складом 
не відповідає своєму профілю (1). Члени міської Управи 
вирішують заснувати в більш широких масштабах постійний 
Етнографічний музей, керуючись ще й такими міркуваннями 
(очевидно, харків'янам сподобалось бути першими в музейному 
будівництві), що такого музею до цього часу ще не мало жодне 
місто Російської імперії. 

На засіданні музейної комісії у 1902 році професор 
Д.Багалій висловив думку про те, що необхідно, крім шедеврів, 
поповнювати музей творами, які ілюструють природу і побут 
населення Харківського району і півдня Росії. Вважаючи цей 
матеріал надзвичайно важливим, Багалій пропонував приймати 
в музей, як виняток, навіть речі, що мають не стільки художнє, 
скільки історичне та етнографічне значення (2). 
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На жаль, ця постанова музейної комісії лишилась 
невиконаною, хоча й у виданій в 1912 році "Историий города 
Харькова за 250 лет его существования (1655--1905)" Д.І.Багалій 
(3) закликає за прикладом Строганівського училища малювання 
в Москві відбирати і промислово-художні пам'ятки малоро- 
сійського типу. Показовим у цьому плані є і звернення Д. Багалія 
до І.Ю.Рєпіна з проханням надати свої твори для поповнення 
міського музею. Причому Багалій пропонує навіть місцевий 
слобожанський сюжет: ".. не могу скрьть, что давно уже 
мечтаю, думая о Вас, о таком сюжете: малороссийский, 
украйнский (наш харьковский) философ, старчик Григорий 
Савич Сковорода (которому Украйна должна же будет 
поставить памятник!) ведет свою тихую назидательную беседу 
среди селян или, еще лучше, смешанного состава слушателей - 
здесь и священник, и войсковой обьватель, и малоросо - 
мещанин, и полупанок, и селянин; или другой: тот же "старчик" 
"мандруєт" на "шляху"; или третий: он же сидит на "могьмли" 
вьсокой, а вокруг него слушатели из народа". (1) Неважко 
помітити і національну українську ідею, провідником якої був 
Харківський університет, виразником той же Багалій, і 
народність сюжету, що веде початок і від народної картини, і від 
малярських творів Т.Шевченка, Л. Жемчужникова, слобожанина 
П.Мартиновича. 

Та все ж таки, не дивлячись на задуми організаторів і 
музейної комісії, художньо-промисловий відділ музею проде- 
монстрував колекцію гончарних виробів Харківської губернії 
під час роботи ХП Археологічного з'їзду в Харкові, де вперше 
було звернуто серйозну увагу на мистецтво Слобожанщини. 

1912 року в Харкові було засновано  літературно- 
художній гурток з художньо-архітектурним відділом, створеним 
з організацією на український живопис та архітектуру, членами 
якого були кращі національно свідомі творчі особистості 
Слобожанщини С.Васильківський, М.Беркос, К.Жуков, С.Та- 


ранушенко, М.Ткаченко, М.Самокиш, О.Сластьон. Завдання 
гуртка - не тільки ретроспективний показ старовинних 
пам'яток, а впровадження в життя нової української народно- 
стилістичної 0 архітектури. Цьому передувало  грунтовне 
вивчення народної архітектури (хат, господарських будівель, 
культових споруд, меблів, предметів побуту). 

Гуртківці добре розуміли світову значимість народного 
мистецтва, визнаного у світі як хранитель національного духу. 
Оскільки ключовим моментом творення нового архітектурного 
стилю стало народне житло, не випадковим стає і великий 
інтерес митців саме до його архітектурних деталей - адже вони 
були найбільш слабким місцем нового стилю, саме в них було 
втілено міру художнього смаку й естетичного навантаження. 
Особливо це помітно в художній спадщині О.Сластьона - 
начерках хат, комор,  клунь,  сажків, вітряків, воріт, 
архітектурних деталей вікон, карнизів, ганків, дверей. Окремі 
начерки 1 рисунки є закінченими високохудожніми творами. 

Цікавить народне житло і С.Васильківського, але як 
художника, приваблюючи рисами мальовничості та затишку: 
глибокі і сильні тіні від напущеної стріхи, які на фоні 
голубуватих побілених стін дають різні відтінки синього і 
фіолетового кольору, посилені орнаментальними стінами, 
розписом над вікнами і попід стріхою. У Васильківського, як ні 
в кого іншого, вражає різноманітність сільських хат, Їх 
покрівель: горизонтальні барокові пояси, що поділяють дах на 
дві частини, свідчать про прийом багатоярусності, притаманний 
українському стилю. 

І Васильківський, і інший харківський художник 
М.Беркос, теж активний учасник роботи художньо-архітек- 
турного відділу гуртка, як 1 П.О.Левченко, то більш епічно 
(С.Васильківський), то ліричніше й інтимніше у своїх пейзажах 
відтворили настрій ідилії і затишку, однієї з найхарактерніших 
рис українського народного мистецтва, що йде також від 
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конструктивної особливості народного житла (галереї і ганки не 
прибудовані зовні, а знаходяться в просторі самої хати). 

Українська тематика захоплює і такого яскравого 
представника батального жанру, як Микола Самокиш. У 1910-і 
роки він проектує меблі в українському стилі, робить 
обкладинку до часопису "Українська хата". Разом з Василь- 
ківським було підготовлено чимало проектів розпису стін 
будинків, підготовлено матеріал для видання "Українська 
архітектура". Захоплення юрнаментами, декоруванням  ар- 
хітектурних будівель займає значне місце у дореволюційному 
періоді його творчості. 

Традиційний український розпис знаходить своє втілення 
не тільки у спорудах громадського та житлового призначення, а 
й у церковному будівництві. Найбільш показовим є розпис 
Трисвятительського храму (1914, арх. М.Ловцов), виконаний 
художником О.Соколом. Монументальний і соковитий, розпис 
стилістично близький до народного різьблення по дереву, 
декоративних розписів інтер'єрів та екстер'єрів селянських хат, 
скульптурного ліплення споруд "живописного модерну" - 
великі стилізовані ромашки, що нагадують соняхи на могутніх 
стеблах, велетенські ягоди суниці. Композиція "дерево життя" 
написана на стіні у вигляді пишного букета з квітів, листя, гілок 
у вазоні. Саме це багатство народної орнаментики, стилізованої 
в архітектурних прикрасах, їх ліризм, живописність, навіть 
деяка умовна фантастичність відрізняють харківський модерн 
від петербурзького чи західноєвропейського. Це високорельєфні 
та гравіровані зображення рослин - соняшники, лілії, ромашки, 
кетяги калини, гілки з плодами яблук, троянди, імітація 
вишитих рушників, солярні знаки (восьмираменна зірка-сонце). 

На початку ХХ ст. речником національного стилю, а 
відтак і народного мистецтва, стає часопис "Сніп", який 
витримав річне відання у 1912 році. Великого значення надає 
"Сніп" рекламі альбому орнаментів Васильківського: "40 
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картонів Васильківського зацікавили Москву, Київ, Петербург. 
Треба, щоб наше земство розповсюдило серед кустарів - до 
гаптування, малярства, розпису скринь, мисок, ложок, меблі, 
ткання, гончарства, і т.д.". 

Значно повніше висвітлює газета і будівництво 
Харківського художнього училища, де у складі журі - 
Г.Павлуцький, М.Біляшівський, С.Васильківський, М.Беркос, 
Д.Багалій, М.Сумцов; вітає переможця - архітектора М.Жукова. 
Цій перемозі передувала запекла боротьба навколо питання 
"вненаціонального з стилю будівлі художнього 0 училища. 
Виступи, статті, того ж таки М.Сумцова, які утверджували і 
пропагували окремішність українського національного архі- 
тектурного стилю: ".. украйнская орнаментика оригинальна, 
богата и может дать не менее, если не болеє орнаментики 
русской". 

Таким чином, у синтезі мистецтв, відродження якого 
збіглося в часі з національно-культурним відродженням України 
кінця ХІХ - поч. ХХ ст., митці, звернувшись до народних 
витоків, піднесли ремесло до рівня високого мистецтва. 
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Л.В.Хлєсткова 


ПОЛІЕТНІЧНІСТЬ НАЦІОНАЛЬНОЇ 
КУЛЬТУРИ УКРАЇНИ 


У культурі акумулюється глибинна суть етносу. Саме 
вона визначає самобутність народу. Водночас вона надає йому 
можливість продуктивного спілкування з іншими етносами, що 
складають державу, їх національними культурами. 

Актуалізація національного фактора - характерна риса 
розвитку багатьох країн світу на початку третього тисячоліття, 
що вплинула на зростання національної свідомості й знайшла 
відбиття в збільшенні попиту на інформацію про національно- 
культурні особливості етнічних спільнот, які проживають в 
багатонаціональному оточенні. Населення України досить 
різноманітне за етнічними ознаками. Дані перепису населення 
2002 року ще не опубліковані. За даними перепису 1989 року, в 
країні нараховувалося 72.69о українців, 21,9, росіян, 0,99 
євреїв, 0,890 білорусів, 0,695 молдаван, по 0,490 поляків і болгар, 
2,890 - представників інших національностей. 

У Харкові ж співвідношення національних меншин зовсім 
інше: на 50,496 українців, - 43,690 росіян, біля 3 євреїв, 0,790 - 
білорусів, 0,496 - вірмен, по 0,390 - азербайджанців та грузин, 
0,169 -- узбеків, 0,11 - поляків. Таке співвідношення, а також 
близькість кордонів Росії пояснює російськомовність населення 
нашого міста. 

Протягом багатовікового співжиття в українському 
середовищі кожен 3 етносів, незважаючи на всі негативні 
об'єктивні та суб'єктивні фактори, створив і зберіг самобутню 
культуру, яка передавалася від покоління до покоління. Це 
стало основою сучасної національної  самоідентифікації, 
джерелом пробудження національної самосвідомості. 

Справжнє відродження національного життя етнічних 
груп неможливе без збереження самобутності їх національної 
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культури. Культура будь-якого народу глибоко сягає своїм 
корінням в історію. Тому широке використання національної 
спадщини є джерелом творчої активності етносу, поступального 
розвитку самої культури. Своєрідним національним ренесансом 
можна назвати 20-і - середину 30-х років ХХ сторіччя, коли в 
СРСР відбувалися процеси культурного відродження. У серпні 
1923 року був прийнятий декрет, який підтвердив рівноправ- 
ність мов усіх національностей. Кожному громадянинові, до 
якої б національності він не належав, надавалася можливість 
користуватися рідною мовою. 

Українська мова дістала можливість вільно розвиватися, 
широко застосовуватися, у тому числі в органах державної 
влади, у військовій справі. У 1932-33 навчальному році в 
республіці працювала 21971 школа, у тому числі з навчанням 
українською мовою - 18905, російською - 1001, польською - 
656, єврейською - 470, німецькою - 451, іншими мовами - 488. 
У цілому в школах національних меншин нараховувалося 
842418 дітей. 

Вчителів до національних шкіл готували як загальні, так 1 
спеціально створені в Україні навчальні заклади. У тридцятих 
роках існували польські та молдавські інститути освіти, 42 
єврейських, німецьких, польських, грецьких педагогічних, 
сільськогосподарських та індустріальних технікумів. Мовами 
національних меншин виходило 1195 газет, працювали 694 
бібліотеки, 46 клубів, 366 сільських клубів, польські, єврейські і 
болгарські театри. Наприкінці двадцятих років у складі 
Всеукраїнської /| Академії наук  започаткувався | інститут 
єврейської, а 1933 року - інститут польської культури. 

Атмосфера культурного відродження того часу відпо- 
відала назрілим духовним потребам національностей, від- 
кривала широкі можливості для розвитку професіонального, 
театрального, музичного, образотворчого мистецтва. Особливо 
цьому сприяло те, що активно заохочувалося створення творів 


мистецтва рідною мовою у відповідності з національними 
традиціями та інтересами. 

Проте з середини тридцятих років позитивний досвід 
вирішення проблем етнокультурного розвитку був розчавлений 
пресом тоталітарного сталінського режиму. Адміністративно- 
командний та унітарний підхід, що здійснювався у культурній і 
мовній політиці, призвів до глибоких деформацій, викривлень, 
які й досі не зужиті. За період з 1926 по 1959 рік у СРСР зникли 
майже 90 етнічних спільностей, подібна доля чекала й більші 
народи та національності. 

Нині Українська держава серед найважливіших пріори- 
тетів своєї національної політики визнає насамперед віднов- 
лення у всій повноті духовного буття етнічних спільностей на 
принципах урахування їхніх інтересів у галузі мови, культури, 
традицій, створення для цього сприятливих умов. 

Національна політика в Україні має законодавче забез- 
печення. Конституція України, Декларація прав національ- 
ностей (1991), закони України "Про національні меншини в 
Україні" (1992), "Про освіту", "Про мови в Українській РСР", 
"Про ратифікацію Рамкової конвенції Ради Європи та захист 
національних меншин", "Основи законодавства України про 
культуру" гарантують громадянам України незалежно від їх 
національного | походження рівні 0 політичні, соціальні, 
економічні та культурні права і свободи. 

Відродження і розбудова повноцінного духовного життя 
української нації, численних етнічних груп - процес надто 
складний, суперечливий і тривалий за часом. Він передбачає, 
по-перше, задоволення потреб кожної національності в освоєнні 
багатств рідної мови, літератури, історії, традицій, кращих 
надбань своєї культури. Для цього необхідні підручники, 
художня література, періодика мовою власної національності, 
широкий актив кадрів 1 працівників культури та освіти. 


По-друге, створити сприятливі умови для культурного 
розвою етнічного населення - означає забезпечити підтримку та 
всебічний розвиток його народного мистецтва, самодіяльної 
творчості. Це підтверджують і етносоціологічні обстеження, що 
проводив відділ етносоціології Інституту мистецтвознавства, 
фольклористики та етнології ім. М.Рильського АН України у 
1991 році. Так, на запитання "Що саме, на вашу думку, більш за 
все об'єднує Вас із людьми своєї національності?", 24,40 
респондентів відзначили / народні звичаї, обряди, пісні, 
національний одяг, їжу, 2290 - вказали на літературу, мистецтво 
й історію, 19,50 на мову, а 10,90 на спільність території. 

Ініціатором багатьох заходів, спрямованих на активний 
розвиток духовно- культурної сфери етносів України виступають 
національно- культурні товариства. З 1999 року діє спілка 
всеукраїнських і регіональних організацій, які представляють 
різні етнічні громади - Асоціація національно-культурних 
об'єднань України (Асоціація  НКОУ). За чотири роки 
колективними членами Асоціації стали 70 організацій. На 
сьогодні у її складі - громадські організації азербайджанців, 
афганців, білорусів, болгар, вірменів, в'єтнамців, греків, 
грузинів, євреїв, караїмів, корейців, китайців, німців, поляків, 
ромів, росіян, татар, угорців. Представництва Асоціації діють у 
п'ятнадцяти регіонах країни. 

Асоціація НКОУ має друкований орган - газету "Моя 
Батьківщина. Моя Родина", яка активно сприяє обміну 
інформацією про найважливіші події в окремих етнічних 
громадах, оприлюднює на своїх сторінках різноманітні думки і 
позиції представників національних меншин. 

Діяльність національно-культурних товариств спрямована 
на розвиток міжнаціональних відносин, захист національних 
інтересів громадян, їх полістнічного населення. Зусиллями 
товариств національним громадам повертаються будинки, 
культові споруди, побудовані свого часу на їх кошти, 
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відкриваються школи, факультативні групи, курси, в яких 
молодь вивчає мови, запроваджуються теле- і радіопередачі 
мовами національних груп. 

Цементуючим, зміцнюючим фактором інтеграції наці- 
ональних громад в українське суспільство є проведення заходів 
національно-культурних товариств спільно з організаціями 
міста. 

Для збереження та сприяння розвитку багатокультурної 
спадщини народу України національно-культурні товариства 
проводять масові культурні заходи, в підготовці та організації 
яких беруть активну участь громадські організації Харкова, 
зокрема ХДНБ ім. В.Г.Короленка. Так, останнім часом у межах 
Днів вірменської культури у Харкові відбулася творча зустріч з 
вірменським поєтом та композитором Філіпом Екоз'янцем. 
Відділом масової роботи бібліотеки було підготовлено 
огляд літератури "Вірменська книга у фондах ХДНБ 
ім. В.Г.Короленка"; відбулась творча зустріч з вірменською 
поетесою, головою вірменського  національно-культурного 
товариства Анаїт Саркісян та презентація її нової поетичної 
збірки "Разбитье мечть". Переклала збірки наша землячка, 
харків'янка Ірина Полякова, член Спілки письменників України, 
добре відома шанувальникам посзії. 

Традиційною є співпраця ХДНБ ім. В.Г.Короленка з 
національно-культурним товариством  українсько-азербайд- 
жанської дружби "Достлуг" у проведенні у жовтні кожного року 
свят на честь проголошення незалежності Азербайджану. У 
поточному році за сприянням відділу масової роботи пройшов 
літературний вечір "Великиє дочери украйнского и азербайд- 
жанского народа - Леся Украйнка и Хуршидбану Натаван". 
Метою проведення таких вечорів є просвітницька робота серед 
національної громади, що живе далеко від Батьківщини, 
популяризація національної літератури і водночас культури 
країни, яка стала рідною для представників національних 


меншин, що проживають на території України. І якщо дорослі 
члени громади володіють лише своєю національною та 
російською мовами, то діти прекрасно володіють і українською 
мовою, що є чималою заслугою таких спільних культурних 
заходів. 

У межах фестивалю єврейської книги в ХДНБ 
ім. В.Г.Короленка пройшла презентація альманаху "Новий 
ковчег", а також було підготовлено тематичну виставку 
"Єврейська книга у фондах ХДНБ ім. Короленка". Надзвичайно 
масштабна експозиція, серед якої значне місце зайняли 
дореволюційні видання, унікальне видання Талмуду, публіци- 
стика (початку ХХ сторіччя, енциклопедичні, суспільно- 
політичні, літературно-художні видання, що друкувались як в 
Україні, так і за кордоном, різними мовами світу, отримала 
високу оцінку фахівців і єврейської громади. З діяльністю 
постичної спілки єврейських громадських організацій присутні 
мали змогу познайомитися на презентації  літературно- 
художнього альманаху "Истоки". 

2003 рік - рік Росії в Україні, тому в цьому році відбулося 
багато масових заходів, книжкових виставок, презентацій нових 
видань російською мовою. 

За участю національно-культурного товариства "Русь", 
членів дворянського Зібрання, клубу шанувальників посзії 
О.С.Пушкіна "В кругу друзей" було розгорнуто діяльність щодо 
відновлення інтересу до надбань великої російської культури. 
На споруді, побудованій у (Харкові на честь 100-річчя 
О.С.Пушкіна, на вул. Мало-Панасівській пройшли урочисте 
відкриття меморіальної дошки та концерт на честь видатного 
російського поета. Проблеми збереження і розвитку національ- 
ної російської культури порушувалися на зустрічі за "круглим 
столом" "Російська народна культура Слобідського краю". 
Широке висвітлення у пресі і на телебаченні мала науково- 
практична конференція "Демократична орієнтація творчості 


В.Г.Короленка", присвячена 150-річчю від дня народження 
письменника. З великим успіхом пройшов у бібліотеці 
літературно-музичний вечір "Нам не дано предугадать, как наше 
слово отзовется", присвячений 200-літтю від дня народження 
Ф.ІТютчева. Регулярно проходять засідання | "Пушкінського 
клубу". 

Бібліотекою як державною установою виконується 
програма з відновлення національно-культурної спадщини 
українського народу. Яскравим вираженням впровадження цієї 
програми є заходи з циклу "Українське національно-культурне 
відродження у новому тисячолітті", що організує і проводить 
відділ масової роботи. Протягом останнього року в стінах 
бібліотеки проведено кілька значних  науково-практичних 
конференцій, серед яких конференція "Г.Сковорода і антична 
культура", присвячена 280-річчю видатного українського 
філософа, педагога, літературознавця Г.С.Сковороди, а також 
конференція "Українська культура: проблеми і перспективи", 
присвячена реаліям сьогоднішнього стану української культури. 

За ініціативою відділу україніки відбулась науково- 
практична конференція | "Регіональні проблеми розвитку 
українознавства Східної України", регулярно проводяться 
краєзнавчі читання. 

Відділом рідкісних видань та рукописів проведено 
науково-практичну конференцію "колекції пам'яток писемності 
та друку у бібліотечних фондах України: проблеми формування, 
збереження, розкриття" (до 100-річчя ВРВР). 

У ХДНЬБ регулярно проводяться книгознавчі, літературні, 
філософські, бібліографічні читання, З питань національної 
культурної спадщини та надбань сьогодення. 

Надзвичайною популярністю серед мешканців міста 
користуються вечори духовного відродження. Ці благодійні 
вечори за традицією, якій понад 100 років, проходять у 
великому читальному залі і збирають одноразово понад 300 


- 
Гу 


чоловік. Зал з дійсно божественною акустикою приймає хорові 
фольклорні колективи міста "Ярмарок", "Обереги", квінтет 
народних інструментів "Три плюс два", дитячі хорові колективи 
"Скворушка", "Джерельце", з виконанням творів духовної 
музики виступають хори харківських храмів. Традиційними 
стали вечори "До Бога своїм серцем доторкнись" за участю 
хорів Благовіщенського кафедрального собору, Храму Трьох 
Святителів, Пантелеймонівського Храму, Свято-Петро-Павлів- 
ської церкви. 

У межах У Міжнародного фестивалю "Рахманінов 1 
українська культура" відбувся концерт "Хоровий Олімп", 
присвячений 350-річчю м. Харкова. 

Проблеми, що виникають на шляху відновлення націо- 
нального мовного простору в Україні, обговорювались на 
творчій зустрічі з філософом, етнопсихологом, культурологом 
інституту народознавства АН України Романом Кісем, автором 
популярних видань "Лінгвокультурна ситуація в містах України 
і криза особи", "Фінал Третього Риму". 

У бібліотеці вперше в Харкові відбулась презентація 
першого національного інтернет-порталу українського кіно 
"Кіно-Коло", де було представлено відеопрограму "Молоде кіно 
України" з демонстрацією кіно- та анімаційних фільмів молодих 
українських режисерів. 

Сприяють популяризації української культури серед 
представників інших національностей тематичні книжкові та 
художні виставки, що проходять в стінах бібліотеки. 
Найцікавішими серед проведених останнім часом були художня 
виставка "Обличчя весни" молодої харківської художниці 
В.Олемпіюк та виставка витинанок "Сонячне мистецтво 
України" А.Куліша, члена Національної спілки майстрів 
народного мистецтва України. 


Проблеми української національної культури висвітлю- 
вали виставки циклу "Українське національно-культурне від- 
родження у новому тисячолітті": 

"Соборність в Україні: дослідження проблеми"; 

"Українська книга у фондах ХДНБ їм. В.Г.Короленка"; 

"Українська усна народна творчість"; 

"Т прадіди в струнах бандури живуть"; 

"Мова та писемність - свідки історії нації: до дня 
української мови і писемності"; 

"Доля народів. Слов'янський ребус" 

"Українське відродження в особах"; 

"Фольклор - мистецтво музичної "пам'яті поколінь". 

Серед пріоритетів сучасної  національно-культурної 
політики нашої країни - збереження та відродження української 
національної культури, а також піклування про вільний 
розвиток духовно-культурного життя національностей, що 
складають народ України. Полістнічність національної культури 
України - невід'ємна риса нашого суспільства, і всі ми 
починаємо усвідомлювати, що саме високий рівень освіченості, 
культурного розвитку представників різних національностей 
забезпечує у великій українській родині мир і глибоке 
взаєморозуміння у міжнаціональних стосунках. 


О.В.Слєпцова 


УКРАЇНСЬКА НАРОДНА ПІСНЯ 
ЯК ЗАСІБ ВИХОВАННЯ СУЧАСНОЇ МОЛОДІ 


Наукові дослідження свідчать про те, що велику роль у 
формуванні сучасної людини відіграють саме національні 
традиції, які закладалися в прадавні часи. Через брак матеріалів 
більшість дослідників вимушена була звертатися до археології. 
На підставі археологічних матеріалів були зроблені висновки 


про заняття наших предків, їх соціальний устрій, побут, ми- 
стецтво, що мало прямий вплив на формування національного 
характеру та менталітету народу, яке відбувалося впродовж 
тривалого часу. Архівні матеріали також дають підстави для 
висновків про культуру праїсторичних українців. 

Мирні хліборобські заняття сприяли лагідній вдачі україн- 
ців, їх загальній інтелігентності, доісторичний хлібороб мав 
більше можливостей замислюватися над таємницями природи й 
людського життя, ніж пастух обо мисливець. З цим пов'язана 
також певна глибина й багатство естетичних емоцій. 

Географічне положення України, велика кількість річок, 
шлях із «варяг у греки», який проходив через українські землі, 
провокували часті ворожі навали сусідніх племен і хижих 
кочевників. Оточення, що складалося з слов'янських, тюрко- 
татарських, почасти романських народів вплинуло на утворення 
лагідної мови, яка за мелодійністю посідає третє місце серед 
світових мов (після італійської та перської). Невпинна боротьба 
за свободу і незалежність, мирний побут під час нетривалих 
моментів мирної праці породили велику кількість матеріалу для 
масової творчості, зокрема пісенної. 

У прадавні часи велике значення мав колективний рух і 
спів, із певним Завданням магічного обряду і піднесенням 
настрою для виконання необхідних господарських робіт. Через 
свою простоту та дієвість весняні цикли, які збереглися в усній 
народній творчості, широко використовуються в сучасному 
музично-естетичному вихованні дошкільників та молодших 
школярів. Вони є основною частиною педагогіки хлібороб- 
ського календаря, яка зберіглася в народі до нашого часу. 
Веснянки показують методи виховання дохристиянської пори: 
особистий приклад, залучення до активної діяльності, заохо- 
чення й покарання, настанову, повчання. 

Крім календарних циклів, у пісенній творчості українців 
широко представлені колискові, плачі, думи, родинно-побутові, 


ліричні, жартівливі, історичні пісні. Вони часто мають соціальну 
спрямованість, відображають моральну чистоту народу, етичні 
та естетичні уявлення, передають героїко-драматичний дух його 
національно-визвольної боротьби. 

Завдяки накопиченню емпіричних знань та досвіду 
багатьма поколіннями українців утворився виховний ідеал 
народу, який відбився в домінуючих морально-етичних ціннос- 
тях, поглядах на зміст, мету й принципи формування людини, у 
сукупності народних засобів навчання та виховання дітей і 
молоді. Метою етнопедагогіки дохристиянського періоду було 
виховання людини-трудівника, патріота, гуманіста. 

Пісня складається зі слів та музики. Ці два компоненти 
міцно між собою пов'язані, але кожен із них у процесі 
мистецької творчості й у естетичному сприйманні виконує свою 
роль. Слово передає переважно думки, поняття, уявлення, тобто 
інтелектуальні моменти психіки людини, хоча водночас 
відбиває і емоційні переживання. 

Музика переважно відбиває емоційні переживання з їх 
найрізноманітнішими відтінками. Вони можуть бути настільки 
тонкими й глибокими, що їх не можна виразити словами. 
Музика впливає на емоції людини безпосередньо, в той час, 
коли всі інші види мистецтва діють на відчуття через думки й 
уявлення. 

Таким чином, внаслідок своєї надзвичайної емоційної 
впливовості саме народна пісня стала головним носієм 
психолого-педагогічних традицій та виховного ідеалу українців. 

У  невичерпній пісенній скарбниці нашого народу 
практично кожна життєва проблема відображена у пісні, котрою 
можна виспівати і радість, і горе, а значить - зняти внутрішнє 
напруження, врівноважитися. Коли бракувало слів чи не ставало 
відповідної мелодії, або тяжкий душевний стан вимагав 
сторонньої мудрої розради, люди йшли слухати співця. 
Наприкінці ХІХ ст. у записах видатних дослідників Д.Явор- 


ницького, П.Мартиновича, М.Сумцова та деяких інших зустрі- 
чаються скупі відомості про позитивний вплив кобзарського 
співу на формування особистості людини. 

Перегляд літературних джерел свідчить, що основою 
кобзарсько-лірницького здобутку є думи та псалми. Відомо, що 
ніхто, крім кобзарів, ніколи не співав кобзарських творів не 
лише через їхню складність та глибоку психологічну наванта- 
женість. Вважалося, що кобзарський репертуар має божественне 
походження, за його виконання непосвяченому не гідно братися. 

Як зазначають дослідники, головними чеснотами україн- 
ців були: вірність Богові та Батьківщині, відстоювання повної 
свободи і незалежності особистості й свого народу. Основним 
засобом виховання цих рис було саме виконання кобзарями 
псалмів. 

За глибиною ідейного змісту, красою та своєрідністю 
художньої форми важливе місце у творчості кобзарів займали 
думи та історичні пісні. Вони народилися в середовищі вольно- 
любного козацтва та користувалися великою популярністю в 
народі. 

Цінним «швнеском української кобзарської школи у 
виховання дітей та молоді є формування таких рис характеру, як 
вірність у дружбі та коханні, готовність захищати слабких, 
турбуватися про молодших, велика повага й любов до батьків. 

Важко знайти у піснях інших народів такі високі погляди 
на родинні й статеві стосунки, як у піснях українських. Основою 
й початком родинного життя є кохання, українські народні пісні 
про кохання надзвичайно різноманітні за змістом та виховним 
впливом. У них відбиваються різні переживання: радість, туга 
ревнощі, нещасне кохання тощо. Передчасна втрата дівчиною 
цнотливості завжди засуджувалася українським суспільством. 
Але в усіх цих моментах перше місце завжди належало духовній 
стороні, а фізіологія була на другому. 


Українська народна пісня високо ставить любов до бать- 
ків, а також відданість дітям. Яскраво це відбилося в безліччі 
обрядових пісень, які виконувалися на весіллях. Здорова родина, 
в якій батьки люблять дітей, а діти з пошаною й любов'ю 
ставляться до батьків і живуть у злагоді між собою, є основою 
здорового суспільного життя. Перша його передумова - злагода 
між членами родини. 

Однією з чеснот українського чоловіка завжди було 
шляхетне ставлення до жінки, до дівчини, бабусі, як до матері, 
нареченої, берегині домашнього вогнища та добробуту. Ця риса 
характеру теж оспівана в українській народній пісні. Неодмін- 
ною якістю справжнього українця була любов до праці. У 
народних піснях висміюється ледарство та недбале ставлення до 
роботи. Такі члени суспільства оточені зневагою скрізь: у 
родині, серед сусідів та товаришів. 

Українська народна пісня зберегла й розвинула багато- 
вікові традиції виховання дітей та молоді на культурно- 
історичному досвіді українців, їх звичаях та обрядах, сприяла 
прищепленню духовності та всебічному гармонійному розвитку 
особистості з урахуванням інтересів та потреб рідного народу. 
Вона відіграла значну роль у формування й збереженні 
національного виховного ідеалу. Пропагувала й прищеплювала 
такі риси характеру як от: любов до Батьківщини, стійкість і 
сміливість у захисті її інтересів, любов до батьків, готовність 
захищати слабших за себе, турбуватися про молодших та хво- 
рих, вірність у дружбі й коханні. Зберегла до наших часів 
набутки етнопедагогіки: особистий приклад, залучення до 
активної діяльності, заохочення, покарання, настанова, повчан- 
ня та інше. 

Народні пісні та хорові твори завжди були дійовими 
засобами виховання самосвідомості українського народу, проти- 
стояли національному та релігійному гнобленню з боку інших 
народів. 
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РОЛЬ УКРАЇНСЬКОЇ НАРОДНОЇ ТА КЛАСИЧНОЇ 
МУЗИКИ У ФОРМУВАННІ ВОКАЛЬНИХ НАВИЧОК 
МАЙБУТНІХ СПІВАКІВ 


Перед сучасним педагогом-вокалістом постає важке 1 
складне завдання - виховання співака високої кваліфікації, який 
володіє технікою вокально-виконавської майстерності, власним 
методом у доборі й опрацюванні вокального матеріалу, вмінням 
правильно розкрити ідейно-художню суть твору. 

Підготовка фахівців-вокалістів є особливо складною тому, 
що більшість починають серйозно займатися співом у двадця- 
тирічному віці, а іноді й пізніше. Велика кількість студентів не 
тільки не співали до цього часу, але часто й взагалі не мають 
музичної підготовки. 

На початкових етапах роботи із усіми групами голосів 
стає корисним звернення до української народної пісні як до 
матеріалу, що допомагає в розвитку вокальної техніки та вико- 
навської майстерності майбутніх співаків. 

Перегляд фахово-методичної літератури показує, що 
багато вокальних педагогів у своїй навчально-педагогічній 
діяльності зверталися до української народної пісні, як до 
джерела натхнення, скарбниці методичних засобів, що вплива- 
ють на формування основних знань, умінь та навичок співака. 


Найважливішою в процесі співу є опора дихання. Лірич- 
ний характер та повільний темп багатьох українських народних 
пісень, безумовно, сприяє формуванню цього вміння як у 
студентів початкових курсів, так і у старшокурсників. Куплетна 
форма та особливості інтонування дозволяють студентам швид- 
ко оволодіти нотним матеріалом та приділяти основну увагу 
становленню всіх етапів вокального дихання. Жартівливі пісні 
допомагають розвинути у майбутніх співаків відчуття різниці 
між довгим і коротким "артистичним" вдохом. 

Типовою для у країнської народної пісні є мелодійна лінія, 
що іде згори вниз і допомагає викладачеві сформувати у 
студента не тільки правильну опору дихання, а й сфокусоване 
звучання голосу, й точну атаку звука. Подібні мелодичні форми, 
пов'язані з уявленням про широту й масштабність епічних 
розпові-дей та ліричних образів, мають яскраво виражений 
просторовий характер, що сприяє виробленню правильного 
звуковедення, особливого вміння послати яскравий, політний, 
але не крикли-вий звук і вслухатись у нього. В цьому разі 
початковий звук у фразі часто слугує імпульсом, що стимулює 
все наступне виконання. 

Своєрідність інтонаційного словника української народної 
музики визначилася задовго до виникнення мажорно-мінорної 
системи. Витоки української народної музики - в діатонічних 
ладах, що підлягли значному перебудуванню в ХІУ - ХМІЇ ст., у 
період важких визвольних війн України 3 Польщею та 
Туреччиною. Для української народної пісні того історичного 
періоду характерні хроматизація деяких ступенів ладу ЛІ, ПІ, 
ІМ, МІ, УМП/ і виникнення в Зв'язку з цим збільшених та 
зменшених інтервалів у мелодії. 

Складний багатовіковий процес змінення інтонаційної 
мови тісно пов'язаний З виконавською традицією, бажанням 
народного співака підвищити емоційну напругу шляхом загост- 
рення інтонацій. Суть цього виконавського засобу своєрідно 
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визначив кобзар Остап Вересай як "додавання жалощів". 
Найбільш повного розвитку хроматизм досяг у думах і з часом 
став більш вагомою рисою ладового мислення української 
народної музики. Велика кількість хроматичних інтонацій у 
народних піснях навчального репертуару студентів усіх курсів і 
всіх груп голосів дає можливість викладачеві ретельно й 
продуктивно працювати над чистотою тембру студентів, ви- 
робленням уміння тримати високу теситуру, а також посту- 
повим розвитком витонченого вокального слуху та близького до 
ідеалу інтонування. 

Існує безліч жартівливих українських народних пісень, які 
за формою та драматичними особливостями часто являють 
собою пісню-танок. Цей жанровий різновид часто вимагає від 
виконавця дотримання загостреного ритму в мелодії та слові. 
Своєрідність ритмики українських народних танців полягає в 
певному образному та емоційному навантаженні. Ритмічна 
виразність іноді просто передає характер танцю, іноді - 
психологічний стан герою твору. 

Використання в навчальних програмах вузів жартівливих 
українських народних пісень допомагає педагогу-вокалісту 
розвивати у студентів відчуття ритмічності, ритмічно чіткої та 
емоційної вимови слова, що, в свою чергу, формує артистич- 
ність і уміння самостійно створювати драматичні образи. 

Часто українська | народна пісня містить ліричні та 
ритмічні епізоди. В першому випадку основою виразності 
виконання є повільний розспів, для якого необхідне володіння 
кантиленою. У танцювальній частині - на фоні кантилени 
важлива загострено емоційна вимова. Чергування цих жанрових 
ознак в межах одного твору сприяє розвитку контрастного 
зіставлення емоцій, майстерного володіння динамікою звуку, 
тембром голосу, своєрідним акцентуванням, особливою мане- 
рою вокалізації, що значною мірою забезпечує формування 
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вокальних знань, умінь та навичок у студентів всіх груп голосів 
на всіх курсах вищих навчальних закладів. 

Українська класична музика продовжує традиїї народної 
пісні, що особливо помітно в камерному жанрі. Пісня-романс 
широко представлена в творчості українського композитора- 
класика М.Лисенка. Поетичний та музичний зміст романсів 
потребує від виконавця під час співу яскраво визначеного 
особистого відношення, пристрасної переконливості, безпосе- 
редньості. 

Поезія Т.Шевченка, яка зросла на грунті народнопісенної 
творчості,сприяла встановленню тісного зв'язку професійної 
музики із змістовно-сенсовою стороною фольклору. Звертаю- 
чись до посзії Шевченка, М.Лисенко намагався не тільки 
відобразити навколишню дійсність, ай активно впливати на її 
розвиток. В цьому сенсі він став справжнім наслідувачем поста, 
кобзарів та бандуристів. Таку ораторську форму висловлювання 
мають його романси-монологи, балади, думи. 

Громадянська тема, яка широко представлена в україн- 
ському фольклорі, а пізніше й у романсовій творчості М.Ли- 
сенка сприяє формуванню у у студентів під час співу певних груп 
емоцій. Вони пов'язані з відтворенням душевного розмаху, 
мужньості, життєстверджуючої сили, гостротою переживань |і 
увиразнюють вокально-музичні образи виконуваних творів. 

Романси за будовою близькі до народних дум, мають 
ознаки великої емоційної виразності, типові для цього жанру. 
Сполучення епічності з гострим драматизмом суттєво відрізняє 
думи від інших видів ліричних творів. У них надзвичайно 
гостро, емоційно відкрито передається відчуття душевного 
болю. У виконанні співака це виявляється в збільшенні емоцій- 
ної напруги, загостренні тембру голоса, який наближається до 
експресивної вимови. Типова для народного співака відкритість 
у виразі почуттів відповідно до змісту твору проявляється при 
виконанні романсів М.Лисенка як природна риса національного 


характеру - здебільшого відкритого, ліричного, сприяє вироб- 
ленню у майбутніх виконавців емоційної свободи та драма- 
тичної виразності. 

Відчуття гумору - одна з найпомітніших особливостей 
українського характеру. Український гумор, іноді м'який та 
благодушний, іноді соковитий, емоційно "вибуховий" |і 
грубуватий - яскрава палітра фарб, що наповнюють народні та 
класичні українські твори і слугують розвиненню творчої 
особистості кожного студента консерваторії. Здебільшого це 
обробки українських народних пісень. 

Виконавська інтерпритація пісень-романсів М.Лисенка 
відрізняється щирістю, задушевністю виразу, але поряд з 
народною піснею є більш драматичною, має варіаційний 
мелодійний розвиток із індивідуалізацією тексту різних куп- 
летів. Тут необхідна особлива емоційність, яскравість, гнучкість 
виконання. У жартівливій пісні основа виразності міститься, 
головним чином, у тексті. Уміння передати тонкі відтінки 
розмовного інтонування забезпечує жанрову характерність під 
час виконання. 

Використання в навчально-виховному процесі жартів- 
ливих українських народних пісень в обробці композитора- 
класика дозволяє викладачеві розвинути у студентів уміння 
створювати яскраві характери героїв за допомогою простих 
виконавських засобів, що змальовують колоритну жанрову 
сценку з тонкими рисами діючих осіб. 

Таким чином, наявність у програмах вузів української 
народної та класичної музики допомагає формуванню у 
студентів-вокалістів правильних вокальних Знань, умінь та 
навичок. Завдання майбутнього співака складається також із 
свідомого підпорядкування виконавської техніки вимогам 
музики, що заснована на народнопісенній традиції. Знання 
народних витоків різних вокальних жанрів і притаманної 
кожному 3 них манери виконання надасть професійному 
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співакові простору для творчої уяви, допоможе знайти необхідні 
засоби виразності. 
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ПРАВОСЛАВНИЙ ХОРОВИЙ СПІВ В УКРАЇНІ: 
ТИСЯЧОЛІТНІ ТРАДИЦІЇ 


Швидкоплинний час, відведений долею кожному З 
поколінь, зобов'язує нас передавати у спадщину нащадкам 
віками створювану культуру українського народу. Культура - це 
енергія, що збагачує і облагороджує людину, в ній сфокусовано 
найдорожчі скарби народу, генетичний корінь його духовності. 

Відомо, що через багатовікове недержавне буття нації, 
через довготривале руйнування селянства, а воно в Україні 
утворювало ядро нації, українській культурі було завдано 
великої шкоди. Було зруйновано народні пріоритети й духовні 
цінності, а розмаїта обрядово-звичаєва культура викоріню- 
валася як патріархальщина й націоналізм. 

Внаслідок цих деструктивних процесів втрачено безпе- 
рервність культурної традиції українства, етнокультурну спад- 
коємність і міжпоколінні зв'язки, ось чому нині гостро постає 
питання про відродження української національної культури, а З 
нею духовних основ національної самосвідомості. 
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Взаємодія етнонаціональних і конфесійних чинників в 
Україні відбувалася, зокрема, у сфері культури і музично- 
художньої творчості. Адже релігія здійснювала значний вплив 
на культурно-мистецьке життя українського народу. Віддаючи 
належне внеску інших релігій у розвиток національних культур 
народів, зауважимо, що в українських землях найбагатшу 
історико-культурну та духовну спадщину залишило православ'я. 

Воно стало для українців з "синонімом культури" 
/О.Субтельний/. Справді, православна церква значною мірою 
причетна до розвитку писемності, вітчизняної архітектури, 
музики, живопису. І хоча українське православ'я тривалий час 
структурно належало до Російської православної церкви, на 
його основі були створені мистецькі твори різних жанрів, які 
мають яскраво виражені українські національні риси. 

Від Візантії Київська Русь отримала таке пісенне 
надбання: 

1 богослужбовий ритуал, 

2 тексти церковниї піснеспівів у слов'янському перекладі, 

3 систему осьмоголосся, тобто розспіву цих текстів на 
вісім різних голосів з чергуванням по тижнях при богослужінні, 

4 прийоми розспіву окремих піснеспівів. 

Однак без наближення візантійської церковної музики до 
звичного для слов'ян ладу та інтонування вона не могла набути 
широкого розповсюдження. Тому подальший розвиток культо- 
вої практики українського православ'я характеризувався присто- 
суванням візантійського церковного співу до національних 
особливостей пісенної культури східних слов'ян. У грецькі 
церковні наспіви поступово проникали елементи народної пісні, 
внаслідок чого в культурі з'явилося унікальне явище - україн- 
ські духовні піснеспіви. І.Огієнко зауважує, що "пісня наша 
дуже одбилась і на церковнім співанні, так прислухайтесь до 
Лавр-ського співу, і ви там розпізнаєте мотиви і наших 
народних пісень і наших старих козацьких дум." 
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Як свідчить літописець, перше знайомство східних 
слов'ян із церковним пісенним мистецтвом почалося з того, що 
настоятель Києво-Печерського монастиря Феодосій дізнався від 
ченця студитського монастиря Михайла про церковні піснеспіви 
й записав, "як треба співати пісні монастирські". Поки в Київ- 
ській Русі не з'явилися свої фахівці, підготовлені у спеціальній 
школі, мистецтву церковного співу навчали грецькі ченці та 
вчителі. У Києві, наприклад, співав "царський хор", привезений 
Володимиром із Візантії. Наслідуючи грецьку богослужбову 
традицію, східні слов'яни, на відмінну від західних, у яких 
церковна служба супроводжувалася органною музикою, теж не 
застосовували у церкві музичного супроводу. 

Перші церковні наспіви в Русі - Україні записувалися 
спеціальними грецькими знаками, які називалися знаменними. З 
часом візантійський лінійний нотний запис було замінено ви- 
найденою українськими фахівцями знаменною нотацією, яка 
налічувала до вісімдесяти знаків. 

В українському православ'ї поступово утверджувався 
національний стиль співу - знаменний розспів, тісно пов'язаний 
з мотивами народних обрядових пісень, билин. Він був 
перехідною формою від суто візантійської пісенної традиції до 
слов'янської 1 засвідчував поступове "обрусіння" грецької 
культури. 

Згодом у регіонах з'явилися різноманітні засоби інтер- 
претації знаменних розспівів. Виконання культових пісенних 
творів у православних церквах України відбувалося у злагоді з 
місцевими традиціями співу, що надавало їм неповторної 
самобутності. Один із мандрівників, який побував у Києві на 
богослужіннях, був у захваті від того, що псалми та інші духовні 
пісні виконувалися "близько народу мовою" і навіть пропонував 
повчитися "простоті у справі прославляння Бога". 

Однією з характерних особливостей православного 
культового співу в цілому і українського зокрема, було те, що 
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провідна роль належала не мелодії, як у католицизмі, а слову. 
Музика відігравала допоміжну роль. Православний церковний 
спів - це передусім словесний текст, зміст якого передавався і 
підсилювався за допомогою музичних засобів. Він не сприй- 
мався окремо від молитви. 

Мелодія і зміст у православних піснеспівах виступають як 
єдине ціле при домінуючій ролі тексту. Мелодія мала дещо 
другорядне значення, вона лише супроводжувала текст. Саме 
вона створювала у віруючих молитовний настрій, налаштову- 
вала на спілкування з Богом. 

У церковному співі рух відбувається від змісту до форми, 
від тексту до мелодії. "Рух голосу" має супроводжуватися 
"рухом душі", спрямованої до Бога. Ось чому церковний спів 
називався з "співаючим  богослов'ям". Дослідник церковної 
музики А.Страхов писав: "У співі церковному головне завдання 
зовсім не краса або чарівнисть, а глибина, сила важливість і 
притому не мелодій самих по собі, а у зв'язку із текстом, зі 
словами. Слово, текст настільки важливі у церковному співі, що 
при виборі двох крайнощів кращі, корисніші прочитані лише 
слова, ніж чудово виконана мелодія без ясно і чітко почутих 
слів". 

Сама музика, мелодія без тексту розцінювалася як суто 
світське заняття, яке не має стосунку до церкви. У православ'ї 
вважалося, що співом, а не музикою церква наслідує приклад 
Ісуса Христа, який за Новим Заповітом після закінчення тайної 
вечері освятив спів. Наслідуючи його приклад, апостоли немов- 
би супроводжували молитву співом і заповідали християнам 
діяти так само. 

Богослужебний спів існував ще до офіційного прийняття 
християнства у церкві св. Іллі у Києві, але післі 988 року він 
зазвучав у всіх храмах Русі. Київ був центром християнства в 
Україні - Русі і саме тут відбувалося засвоєння багатих традицій 
візантійського церковного співу і поступово формувався старо- 
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київський монодичний спів. У ХУ - ХУІ ст., коли посилився 
тиск Польщі та католицької релігії, православна церква намага- 
лася використати ці художні засоби для захисту свого народу 
від спольщення і покатоличення. 

В богослужбовій практиці почало ширше використову- 
ватись українське національне мистецтво, зокрема народні ме- 
лодії в церковних піснеспівах. 

У другій половині ХУЇ століття в Україні високого 
художнього рівня досяг монодичний спів. Він відзначався мело- 
дичним багатством і різноманітністю. Формування наприкінці 
ХУЇ століття українського типу церковно-співочої книги - 
ірмолоя, свідчить про високий рівень розвитку в цей час 
української школи церковно-монодичного співу. 

З приняттям Берестейської унії (1596 р.) спочатку на 
західних землях України, а потім і на східних замість традицій- 
ного для православ'я  одноголосного 0 співу поступово 
впроваджу-вався багатоголосний (партесний) хоровий спів, 
який існував на Заході, починаючи з ЇХ століття. 

Під час царювання Петра І західна культура справила 
значний вплив на всі сфери духовного життя російського сус- 
пільства. У музично-пісенну культуру, яка мала чітке націо- 
нальне забарвлення, почали проникати західні традиції і стилі. 
Якщо у допетровський період музично-пісенна культура 
України, передусім духовна, мала чітко виражений національ- 
ний характер, то у ХУПІ століття в ній З'явилося чимало 
західних пісенних стилів. Іноземні композитори, які прибували 
із Заходу разом з іншими фахівцями, стали причиною того, що у 
православ'ї з'явилися мелодії, далекі від вимог канону і 
церковного тексту взагалі. Звичайно, цей вплив не був 
позитивним, бо українська національна пісенна культура не 
отримала від західних композиторів творів, що стали б цінними 
пам'ятками. 
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Відомо, що позацерковна духовна пісня з'явилася в 
українському фольклорі в ХПІ - ХІУ століттях. Кант же стано- 
вить новий етап розвитку духовної пісні. У кантах проявилося 
характерне для бароко прагнення до емоційної виразності. 
Музичні особливості кантів, їх музична стилістика мають 
яскраві ознаки переходу від старої музичної системи до нової, а 
саме - становлення функційно-гармонійної ладової системи, 
регулярної акцентної ритміки і тактової системи, простих 
класичних музичних форм. У ХУМП - першій половині ХУПІ 
століття кант справляв певний вплив на багатоголосну церковну 
музику - партесний концерт. Протягом ХМІЇ - першої половини 
ХУМП ст. в Україні виникла дуже велика кількість партесних 
творів, що дає змогу гововрити про розквіт у цей час багато- 
голосної церковної музики. У Київській колекції партесної 
музики збереглися понад шістсот творів, більшість 3 яких 
анонімні. 

Для партесного концерту типові панегірична (світло- 
радісна емоційна сфера) та лірико-драматична, пов'язана з 
тематикою Страстей Христових, мотивами смерті, каяття. Так 
як і барокове мистецтво, концерт базується на засадах конт- 
расту. Гармонійна система  партесної музики відображає 
незавершений перехід від модальної гармонії до класичної 
мажоро-мінорної системи. Таким чином, у той час формувався 
український стиль партесної музики і створилась українська 
школа церковної музики. Але, на жаль, про українських компо- 
зиторів тієї доби ми знаємо дуже мало. Було їх чимало й 
створили вони багато цінних творів. Це такі композитори, як 
Базилевич, Бишовський, Гавалевич (автор Служби Божої на 
вісім голосів), Давидович (автор кількох Служб Божих), Микола 
Ділецький - найвідоміший український музичний теоретик 1 
композитор, який писав монументальні Служби Божі, канони. 
Відомі призвища таких митців, як С.Пикалицький, В.Пікулин- 


ський, Ф.Тернопільский, Шаваровський, всі вони писали 
Служби Божі (переважно на вісім голосів). 

У протилежність ХУПІ століттю, коли українська партес- 
на музика досягла вершин розвитку, майже три чверті ХУПІ 
століття музична Україна існувала в основному своїми минули- 
ми досягненнями. З українських композиторів першої половини 
ХУПІ століття відомі деякі твори Івана Домарацького, Василя 
Титова, Дмитра Попова, Феодосія Світлого, Германа Левиць- 
кого. В Галичині відомі Літургія Ганкевича та Літургія Кома- 
ринського, обидві на вісім голосів. 

Отже, у вітчізняній пісенній культурі ХУП - ХМПІ сто- 
літь мали місце досить суперечливі теденції. По-перше відбу- 
лося розмежування багатоголосного (партесного) і одноголос- 
ного (знаменного) співу, що свідчить про вплив західних 
тенденцій на пісенну культуру українського народу. По-друге, у 
церковний спів активно проникає не тільки західне багатого- 
лосся, а й народна поліфонфія, яка тим самим робить його 
національно визначеним. По-третє, завдяки європейським, З 
одного боку, та українським національним впливом з другого, 
православний церковний спів еволюціонував у бік світськості, 
вбираючи у себе нерелігійні елементи. Утвердившись в Україні 
й будучи своєрідно переосмисленим, церковне хорове мисте- 
цтво набуває все більшого поширення, зокрема в Москві, куди 
нерідко запрошували українських композиторів і співаків. 

Таким чином, український церковний спів - це складне, 
багатопланове явище. Протягом тисячолітть в українському 
середовищі складалися, сприймалися, перероблялися певні 
мелодії, які згодом утворили великий масив церковного співаць- 
кого мистецтва. 

Діяльність композиторів, регентів, співаків сприяла тому, 
що церковний спів став першим та на кілька століть єдиним в 
Україні професійним видом музичного мистецтва. Водночас 
творці церковного співу живилися прекрасними народними 
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мелодіями. Взаємовплив професійної творчості та народного 
мелосу завжди був плідним, лише видозмінюючись у конкретні 
історичні періоди. Тому бачимо велику подібність у побудові 
мелодій, у ритмічних малюнках, у ладових послідовностях між 
церковними піснеспівами та народними піснями. 

Тож можна стверджувати, що в українському церковному 
співі, як і в народній пісні, міститься "генетичний код" самоусві- 
домлення нації. Це значною мірою визначає специфіку націо- 
нальної музичної культури. 


Н.К.Рудічєва 


ШКІЛЬНИЙ ТЕАТР ХУП - 
ПЕРШОЇ ПОЛОВИНИ ХУПІ століть 


Шкільний театр є яскравим явищем у розвитку україн- 
ського шкільництва та педагогіки. Шкільний театр виник разом 
з появою братських шкіл та при духовних учбових закладах. 

Питань історії та розвитку шкільного театру на Україні 
торкались багато дослідників. Автори наукових розвідок з 
історії шкільного театру Д.В.Антонович, В.Перетц, М.Семчи- 
шин розглядають театр як складову національної культури. Із 
сучасних дослідників певні аспекти цієї теми вивчали 
Л.Ф.Корній, О.Мишанич та інші. Виданням текстів драм 
шкільного театру займались М.Тихонравов, І.Франко; на 
початку ХХ століття більшу частину текстів шкільних драм 
видав В.Рєзанов (1). 

Вплив шкільного театру на особистість школяра дуже 
значний, але разом з тим, питання, пов'язані з можливостями 
театру, почали детально розглядатись після використання 
історичного театрального досвіду у навчальному процесі. 

Мета цього повідомлення: розкрити основні питання 
діяльності шкільного театру ХУІЇ - першої половині ХУПІ сто- 
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літь та його вплив на процес навчання школярів; підкреслити 
вплив духовної музики на всебічний розвиток дитини. 

На Україні витоки театру пов'язані з найдавнішими на- 
родними обрядами та іграми. Український театр зароджувався 
ще у дохристиянських обрядових діях, веснянках і колядках. 
Потім з введенням християнства духовна драма розвивалась у 
літургії та богослужіннях. Спочатку виставляли релігійно-дра- 
матичні декорації та діалоги (ранні збереглись з кінця ХУЇ сто- 
ліття), а потім і справжні драми - містерії та драми з життя 
Христа та Діви Марії (різдвяні та великодні), потім - міраклі - 
дії з життя святих та мораліте. На початку ХМ століття 
з'явилась історична шкільна драма. 

Становлення професійного театрального мистецтва у 
ХМІП - першій половині ХМПІ століть в Україні відбувалось в 
основному в шкільному середовищі. Шкільні театри у ХМ сто- 
літті діяли при духовних школах, бурсах, семінаріях, академіях 
та хоча ставили свої вистави не у приміщеннях храмів, а у 
спеціально побудованих спорудах - , комедійних хороминах., - 
залишались пов'язаними з укладом життя та побутом церковних 
учбових закладів. Акторами виступали викладачі, студенти 
академій, семінаристи, півчі різного віку - від п'ятирічних 
хлопчиків до досвідчених солістів. Виставами керував хорег, 
який прагнув привернути до участі у виставі якомога більше 
народу. В ідеалі - всіх для того придатних. Учасники були 
достатньо майстерні у співацькій справі, виконували й знаменні 
розспіви за крюковим записом, й псалми з кантами, й хорові 
концерти. Вільно вони співали і співочим каноном «спів на глас 
з ,Октоїху"», та методом ,спів на подобен , вміло поєднували 
новостворені слова драми зі звичайними мелодіями. Вони 
навчались і мистецтву вокальної імпровізації для виконання 
літургійних речитативів та церковних плачів. Всі ці особливості 
бралися до уваги драматургами при створенні шкільних драм. 
Шкільна драма - вид драматургічного твору, який ставили у 


духовних учбових закладах. Шкільна драма, що набула значного 
поширення, за своїм характером залишалась в основному 
релігійно-повчальною. 

З ХМП століття до нашого часу дійшло біля десятка 
шкільних п'єс, не рахуючи інтермедій. В дійсності п'єс було 
більше, але значну частину з них було загублено або досі не 
знайдено. Так, у праці Д.Багалія міститься згадка про неопуб- 
ліковану п'єсу ,Благоутробиє Божиє , яка була поставлена у 
1727 році в бєлгородському колегіумі (згодом Харківський 
колегіум). Студенти Харківського, Чернігівського та Переяслав- 
ського колегіумів, де головним чином зосереджувалось літера- 
турне та мистецьке життя, ставили трагікомедію Ф.Прокопо- 
вича ,Володимир", історичні драми М.Козачинського, ,Коме- 
дійну дію" М.Довгалевського. У цих виставах розкривались 
проблеми тогочасного політичного та культурного розвитку. 

Під час функціонування шкільної драми в ХМІЇ - першій 
половині ХМП століть в Україні особливого розвитку набула 
духовна музика. Це перш за все хоровий спів а сарейо на тексти 
церковної гімнографії, який звучав під час Богослужіння. В 
православному Богослужінні в цей час виконували одноголосі 
співи(монодія) і багатоголосі (партесні) твори. Однаковий текст 
мав одноголосу та багатоголосу інтерпретації і міг за бажанням 
регента включатись до Служби. При відносній стабільності 
гімнографічного тексту поступово змінювався музичний зміст. 
Найбільш яскраві зміни відбулись у другій половині ХУЇ сто- 
ліття, коли стався перехід з крюкової системи запису на 
нотолінійну. В українських рукописах знаходимо наспіви З 
атрибуцією ,,київський , ,печерський , ,лаврський" та інші, що 
свідчать про існування школи монодичного співу. 

Про існування української школи культового монодич- 
ного співу свідчить і той факт, що в Україні сформувалась 
типова нотолінійна книга монодичного церковного співу під 
назвою .Ірмолой". До неї входив основний богослужбовий 
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репертуар української співочої практики кінця ХУІ - ХМПІ сто- 
літь. (Відібрані співи з книг - ,Обіходу", ,Октоїха", , Тріоді , 
-Стихираря"). Наспіви, що записувались в Ірмолой, були 
широко відомі. Ірмолой - основні книги, за якими навчали 
музичній грамоті і співали в братських школах, колегіумах, 
Києво-Могелянській академії. 

Партерний спів, який звучав на ті самі церковні гімно- 
графічні тексти, що й монодія, з'явився в Україні наприкінці 
ХУЇ століття. У ХУМП - першій половині ХМ століть він досяг 
такого високого художнього рівня, що не поступався бароковій 
західноєвропейській церковній музиці ХУП століття. Хоч між 
монодією й  партерною музикою існують спільні риси, 
партерний спів є новим стильовим явищем. 

Як свідчать ремарки, існувала практика включення до 
драми співів з богослужбової практики. Ремарки мають свою 
специфіку. Вони вказують на виконання співу та подають лише 
початок церковного гімнографічного тексту. Вже на ранньому 
етапі розвитку шкільного театру під час виконання декламацій 
та діалогів залучалися богослужбові співи. Залучалися ті співи, 
що відповідали певній тематиці (до різдвяних драм - різдвяні 
співи, до великодніх драм - великодні співи). Інші співи на 
церковні гімнографічні тексти, що звучали в драмі, мали 
тематично опосередкований зв'язок з драмами. 

Такий зв'язок шкільної драми з музикою православного 
богослужіння посилював її сакральний настрій та надавав їй 
самобутніх рис. 

Духовний кант з монодією та партерним співом є третім 
важливим жанром українського музичного мистецтва ХУМІЇ- 
ХУШ століть, з яким тісно пов'язана шкільна драма. Виник- 
нення і розвиток духовних кантів пов'язане з розвитком 
духовної поезії книжною українською мовою (з кінця ХУЇ сто- 
ліття). Духовні канти писали видатні діячі української культури, 
і серед них автори драм - Д.Туптало, Ф.Прокопович. Також їх 
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складали студенти колегіумів, академій. Авторами кантів були 
мандрівні дяки. 

Канти фіксувались в спеціальних рукописних збірках 1 до 
нашого часу дійшли як словесні, так і музичні збірки. Крім 
виконання відомого духовного канта, існувала практика співати 
поданий текст на мелодію відомого канта. 

Музика шкільної драми була особливо тісно пов'язана з 
тогочасною українською духовною музикою. До драм залучала- 
ся музика з церковного богослужіння, а також духовні канти. 

Так, наприклад, у ,Різдвяній драмі" Д Туптала, яка була 
вперше поставлена у 1702 році, як і в інших п'єсах цього жанру, 
взагалі не існувало єдиного, раз і на завжди зафіксованого 
нотного варіанта: музичне оформлення змінювалось від однієї 
вистави до іншої. Театральну музику Д.Туптало для своїх творів 
частково творив, але, як правило, підбирав з популярних на той 
час зразків різного роду співочого мистецтва. У драмах у 
відповідності до старовинної російської та української традиції 
Д.уптало використовував не тільки власні мелодії, але й 
мелодії сучасників - Миколая Ділецького, Василія Титова, 
твори різних анонімних російських та українських 
композиторів, знаменний та грецький розспіви, панегіричні та 
віватні канти, білоруські та українські псалми, народні пісні. 
Уміння присто-сувати подібний матеріал для драматургічних 
цілей шкільних драм вважалось тоді мистецтвом, яке 
передбачало знання законів риторики, поетики та музичної 
творчості. 

Театральна творчість Д.Туптала спиралась на загально- 
слов'янські корені музичної шкільної драми і тому природно 
втілила в собі всі три взаємопов'язані національні традиції - 
українську, польсько-литовську, російську. 

Балансування між  ортодоксальним каноном ,спів на 
подобен" (тобто на зразок відомої мелодії), з одного боку, та 
новою зароджуваною традицією вільного творчого витвору, 
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самостійною композицією (, творіння /), з іншого боку, - саме це 
становило суть музичного мистецтва ХУІЇ століття. 

Тому в ряду головних закономірностей драматургії 
музичних п'єс шкільного театру кінця ХУП століття виник та 
історично  затвердився наступний принцип: максимальна 
кількість дійових осіб при мінімальному об'ємі кожної ролі; а 
також значна кількість хорів великого складу. Так, у , Різдвяній 
драмі" Д.Туптала, за його задумом, повинні брати участь 54 ді- 
йові особи, хоч більшість з них з'являються на сцені І - 2 рази з 
кількома строфами тексту. Значення вокальних номерів у 
музичній драматургії велике та хорових груп багато (6 -- 15), не 
враховуючи вокальних ансамблів: хор янголів; хор у вертепі; 
хор циклопів; хор придворних; хор плачу; хор загальний (2). 

У професійному театрі в епоху класицизму склався прин- 
цип прямо протилежний: мінімальна кількість дійових осіб при 
максимальному об'ємі кожної ролі; а кількість хорів ніколи не 
перевищувала двох - (дитячий та змішаний). 

Норми досконалої драми почали формуватися у Аристо- 
теля, Горація. Вже .Поетика" Аристотеля виробляла норми 
досконалої драми (виключно п'ятиактна драма; у сцені не 
повинно бути більше трьох акторів одночасно; вказувалось, які 
події не слід виставляти на сцені тощо). Як свідчать українські 
постики, у них також під впливом Аристотеля, Горація та інших 
італійських ренесансних постик поступово виникають норма- 
тивні принципи ,,правильної драми. Якщо в Київській поетиці 
1637 року відзначається, що в трагедії та комедії звичайно буває 
не більше 5 актів (Крекотень) (3), то у Ф.Прокоповича, майже 
вперше в українських курсах поетики, детально викладено 
принципи ,правильної драми: дійових осіб не повинно бути 
більше 14-15; у драмі повинно бути 35 актів, а в кожному акті - 
не більше 10 сцен; в одній сцені не повинно розмовляти більше 
трьох дійових осіб (участь можуть брати і більше); нова сцена 
починається тоді, коли з'являється нова особа або якась від- 
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ходить; з однієї сцени до іншої завжди повинен залишатись хоч 
би один персонаж. 

Першим зразком драми, яка відповідала приписам поети- 
ки Ф.Прокоповича, стала його драма ,Владимир". За цими 
принципами написані й інші драми в першій половині ХУПІ 
століття - історичні п'єси: ,Милость Божія невідомого автора; 
драма-мораліте , Воскресеніє мертвих" Георгія Кониського. 

Про музичний чинник у латиномовних постиках пишуть 
скупо. Але слід зазначити, що в ,Поетиці Аристотель серед 
6 частин трагедії виділяв музичну композицію і підкреслював, 
що 5 музична частина є найважливішою окрасою трагедії. 

Щодо визначення ролі хору в драмі існують дві точки 
зору. Українські ,Постики" пишуть про роз'яснювальну функ- 
цію співу хору. Після будь-якої дії, за винятком останньої, може 
вводитися хор, який або співає, або промовляє. Його мета - 
пояснювати попередню дію, давати відпочинок очам, особливо 
в тому випадку, коли багато дійових осіб (4). Дещо інший 
погляд дають поетики Ф.Прокопович та Георгія Кониського. 
Вони вважали, що виступи хору не пов'язані зі змістом драми і 
повинні звучати в кінці акту. Ф.Прокопович пише: ,,В трагедії є 
хор, однак його не слід вважати окремою частиною твору, 
оскільки він поза дією твору...Хор завжди вводиться після дії і 
виражає переходи і переміни обставин і долі" (5). Дуже близьке 
визначення хору дає Г.Кониський, яке, мабуть, виникло під 
впливом поетики Ф.Прокоповича: ,.Є, крім того, в трагедії хор, 
який, як здається, не повинен вважатися в числі вимислу, бо він 
поза дією вимислу...Завжди хор вводиться після акту і виражає 
значення предметів і переміни щастя" (б). 

Таким чином, у питанні про роль хору в драмі українські 
автори спирались на античну теорію. 

Не менший контраст у порівнянні з сучасним театром ми 
відчуємо, звернувшись до таких параметрів старовинного спек- 
таклю, як його тривалість та загальне сприйняття публікою сце- 


80 


нічного часу. До кожної вистави шкільного театру у ХУП сто- 
літті готувались заздалегідь не тільки виконавці, але й публіка. 
Спектакль, сюжет якого відповідав церковному святу, вимагав 
від акторів та глядачів одного повністю вільного дня. Всі 
розуміли, що п'єса буде виконуватись не менш 5-6 годин. 
Приблизна тривалість ,Різдвяної драми" Д.Туптала - 7-8 го- 
дин. Глядачі відвідували театр не тільки, щоб отримати емоційні 
враження, але з усвідомленою метою духовного вдосконалення, 
та вони не квапились, свідомо відходячи від побутової суєти. 

Шкільний театр та українська духовна музика дисцип- 
лінували волю учнів, виробляли увагу, терпіння, формували 
уміння володіти собою. Православна духовна музика сприяє 
духовно-цілісному наповненню і всебічному розвитку соці- 
альних функцій виховання. Таким чином, під час навчання 
хоровому співу та постанови шкільної драми здійснювалось 
систематичне музичне, морально-етичне, релігійне, патріотичне, 
трудове й естетичне виховання підростаючого покоління, 
починаючи з молодшого шкільного віку. 
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Г. Ганзбург 


ВОКАЛЬНІ ПЕРЕКЛАДИ ЛІБРЕТНИХ ТЕКСТІВ 
ЯК ЕЛЕМЕНТ МИСТЕЦЬКОЇ ІСТОРІЇ УКРАЇНИ 


Існує міф про те, що музика не знає кордонів, що вона 
нібито вільно й без перешкод крізь усі ті кордони - державні, 
національні - проникає. Нібито її однаково легко розуміють в 
усіх країнах. Таку властивість музики протиставлюють поезії, 
прозі, театральній драматургії, що мусять долати мовні бар'єри.) 
Чому ми вважаємо це міфом? Тому, що більша частина 
музичного репертуару, до якої належать вокальні твори Зі 
словесним текстом (опери, ораторії, пісні, романси, тощо), не 
здатна долати кордони без допомоги спеціального екві- 
ритмічного перекладу. 

Як відомо, традиційно побутують два способи виконання 
іноземної вокальної музики: мовою автора чи мовою слухачів. 
Кожен спосіб має переваги й вади. Обидва шляхи вокального 
виконавства, безумовно, потрібні й можуть існувати паралельно. 
Проте аналіз проблеми з позицій лібреттології (науки про 
вербальний компонент музичного твору (1), доводить, що треба 
віддати пріоритет саме виконанню мовою аудиторії, тобто в 
перекладі. Чому? Тому, що віршова основа вокальних творів має 
два шари - фонетичний і семантичний (звучання та значення). В 
іншомовному середовищі чимось одним, на жаль, мусимо 
жертвувати: при перекладі втрачається первісна фонетика (але 
зберігається семантика), а при умові виконання твору для 
іншомовної публіки без перекладу (мовою оригіналу) 
втрачається семантика. Однак чи зберігається тоді фонетика? 
Ні, майже ніколи. Вимова іноземців у більшості випадків є 
такою, що зміст ще можна зрозуміти, але неминуче псується 
фонетичний лад мови. Подібним чином при виконанні, 


наприклад, пісень Ф.Шуберта німецькою мовою, наші співаки 
каменя на камені не залишають від фонетики оригіналу. 
Стається подвійна втрата: руйнується водночас і фонетична, і 
семантична будова твору. 

Чи можемо цього уникнути? Так, гарний переклад зберігає 
семантичний зміст, до того ж талановитий пост, володіючи 
вокальним перекладом на рівні мистецтва, створює засобами 
своєї мови нову фонетичну композицію, яка у співдії з мелодією 
відтворює й повертає первісну силу художнього впливу, 
притаманну оригіналові. Зрозуміло, вокальним перекладом як 
мистецтвом, технікою  еквіритмічного та  еквіфонічного 
перекладу володіють лише одиниці. Тим важливіше знати й 
пропагувати їхній доробок. 

Сприйняття музики - процес інтимний, під час якого 
мелодія та поетичний текст торкаються глибинних структур 
мозку. Якщо туди, в таємничі глибини підсвідомості, інколи й 
може проникнути слово (слідом за повсюдно проникаючою 
мелодією), то лише слово рідної мови. Іноземні мови людина 
опановує в дорослому віці раціональним методом (свідомо 
вивчає граматику, лексику, фразеологію тощо), тому вплив 
іншомовного тексту переважно не йде далі свідомісті, тобто 
торкає лише верхній шар інтелекту. Щоб увійти в більш глибокі 
душевні сфери, мусимо оперувати тією мовою, що засвоєна 
була людиною в ранньому дитинстві й  укорінена у 
підсвідомості. Така властивість притаманна лише рідній мові 
(німецькі | лінгвисти | вживають термін | Мипетургасне, 
«материнська мова»). Під час сприйняття музичної композиції 
відбувається позасвідоме засвоєння сенсу, що його несуть 
фонічно-інтонаційні елементи музичного тексту; той самий 
позасвідомий механізм діє під час сприйняття вербального 
тексту вокального твору. Тому принципово важливою слід 
вважати доступність шедеврів світового вокального репертуару 
для кожної людини - її рідною мовою. 
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Наприклад, творча спадщина Шуберта має бути рівно 
доступною не тільки | австрійцям та німцям, але й іншим, 
незалежно від раси, громадянства й мови Можливість 
безперешкодного доступу до скарбів музики Шуберта варто 
було б вважати одним із невід'ємних прав людини. 
Забезпечується те право виданнями вокальних перекладів. З 
пісенями Шуберта працювали російські перекладачі Ї.Тюменєв, 
В.Коломийцов, Ем.Александрова, С.Заяіцький, Д.Усов, Дм.Се- 
дих, М.Комарицький. Були серед перекладачів пісень Шуберта 
знані російські поети Б.Пастернак, М.Заболоцький, О.Кочетков, 
С.Маршак. Усіх їх залучила до цієї справи піаністка Марія 
Юдіна. Незавершені спроби перекладів Шуберта - один з 
останніх епізодів творчої біографії Марини Цветаєвої (2). 
Українські переклади пісень Шуберта виникли здебільшого в 
20-ті роки ХХ століття зусиллями групи постів під керівництвом 
Дмитра Ревуцького. Для прикладу наведу україномовний текст 
пісні Шуберта "Ауе Магіа" в перекладі Бориса Тена з Вальтера 
Скотта (для більшості читачів цей диво-переклад, віртуозно 
прилаштований для співу, є невідомим, бо надрукований був 
лише у малотиражній збірці "Вокальні ансамблі" - Київ, 1970): 


ДАуе Магіа! В вишині 

Почуй мої благання, Діво, 
Зійди в ці скелі кам'яні, 

На мене зглянься милостиво. 


Троянди ніжні аромати 
Між диких скель відчути дай, 
Схились до мене, Діво-мати, 
Моїх благань не відкидай. 


Ауе Маніа! Не страшна 

З тобою нам вся темна сила, 
3-перед очей твоїх вона 
Тікає знічена, безсила. 
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Даруй же долю нам щасливу, 
Дай безпечальні, світлі дні, 
На мене зглянься, чиста Діво, 
Будь вірним захистом мені. 


Наявність досконалих українських вокальних перекладів 
свідчить про те, якою мірою світова музично-поетична 
спадщина (тобто сукупність творів у синтетичних жанрах - 
опери, оперети, мюзиклу, ораторії, кантати, романсу, пісні, 
мелодекламації) опанована була українською культурою, які 
іноземні твори стали (а які не стали) подією в музичному житті 
українців. Вивчаючи складний комплекс проблем, пов'язаних із 
побутуванням світової музики в українському культурному 
середовищі, необхідно застосовувати критерій, що його обрав 
свого часу В.Чешихін. Бажаючи відокремити ті явища, які 
належать до історії російської опери, від тих, що до неї не 
належать, він класифікував їх так: якщо іноземна опера, 
приміром, італійська, виконувалася в Росії італійською мовою, - 
то це є факт історії лише італійської опери; але якщо вона 
виконувалася в російських перекладах, то належить також до 
історії російської опери (3). Екстраполяція того, цілком 
слушного принципа на камерні, концертні та культові жанри 
(пісенні, кантатно-ораторіальні) - веде до вірного розуміння 
значення вокальних перекладів і ролі постів-перекладачів у 
загальномистецьких процесах. 

Спроби звести бібліографічні відомості про такі видання 
до єдиного реєстру (4), дали змогу оцінити набутки й 
прогалини. З одного боку, картина вражає багатством того, що 
накопичила українська / перекладацька традиція. Фахівці, 
особливо філологи, не часто заглядають у нотні видання, тому 
не завжди знають, наприклад, про віртуозні українські 
еквіритмічні переклади, що за ініціативи та особистої участі 
Д.Ревуцького здійснили М.Зеров, М.Рильський, Л.Старицька- 


Черняхівська, Борис Тен, О.Бургардт, Д.Загул. Менша (дуже 
мала!) частина тих скарбів надрукована була в 20-ті роки ХХ 
століття київсько-харківським видавництвом «Книгоспілка», але 
переважна частина - ніколи не друкувалася, досі не розшукана і 
вважається такою, що зникла! Окрему, можливо, більш 
проблематичну групу перекладів, репрезентують видання 
української діаспори в австро-угорських землях, але й вони 
мають неабияке історико-культурне, а часом і художнє 
значення. 

З іншого боку, картина, що вималювалася, ясно вказує на 
жахливі прогалини. Приміром, з понад шестисот пісень 
Ф.Шуберта маємо українською лише сорок п'ять, з понад 
двохсот пісень Р.Шумана - лише дві. Ї таке, а подекуди ще 
гірше, співвідношення спостерігається за всіма пунктами 
реєстру світової вокальної музики. Майже не здійснено видань 
численних українських перекладів оперних лібрето. Це означає, 
що багаторічна праця поетів-перекладачів, які в довоєнні й 
повоєнні часи створювали репертуар для Харківського, 
Київського, Львівського, Дніпропетровського оперних театрів, 
досі перебуває в рукописах і нищиться часом. А серед 
перекладачів опер були П.Тичина, М.Рильський, М.Бажан, 
М.Лукаш. Тим важливішим є виявлення й фіксація усіх, навіть 
фрагментарних текстів еквіритмічних оперних перекладів, що 
дійшли до друку завдяки цитуванню в програмках театральних 
вистав, рецензіях, спогадах, або потрапили до збірників оперних 
арій. Майже суцільною прогалиною виглядають кантатно- 
ораторіальні жанри: найважливіші твори, приміром, Пасіони 


' Додаткові відомості про діяльність «групи Д.Ревуцького», тобто 
«перекладацького цеху», що утворився 1922 року при Музичному 
товаристві їм. М.Леонтовича, можна знайти в статті: Кузик В. Дмитро 
Ревуцький - дослідник та перекладач австро-німецької пісні //Роберт 
Шуман и перекрестьє путей музьки и литературьх Сб. науч тр. /Сост. 
Г.И.Ганзбург. - Х., 1997. - С. 212-217. 


Й.С.Баха забезпечені лише підрядковими перекладами, які не 
пристосовані для співу. 

Для національної спільноти твори мистецтва вокального 
перекладу являють собою величезну культурну цінність і мають 
активно залучатися до театрально-концертної практики та 
наукових досліджень. 
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